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Многочисленными праздничными ме-
роприятиями отметили в северной сто-
лице 320-летие со дня основания Санкт-
Петербурга. На Сенатской площади 
состоялась  торжественная церемония 
возложения цветов к памятнику Петру I. 
В ней приняли участие члены городско-
го Правительства и депутаты Законода-
тельного Собрания Санкт-Петербурга, 
члены общественных организаций и 
Почетные граждане города, а также гла-
ва Совета Федерации Валентина Мат-
виенко и губернатор Александр Беглов. 
Завершилась церемония проходом Роты 
Почетного караула по Адмиралтейской 
набережной в сопровождении Военного 
духового оркестра Западного военного 
округа. 

На экранах, установленных на Сенат-
ской площади,  транслировалась поздра-
вительная видеопрограмма «Призна-
ние в любви», посвященная 320-летию 
Северной столицы. Жителей и гостей 
города поздравили Почетные граждане, 
ведущие деятели культуры стран СНГ. 
Прозвучали стихотворения о городе на 
Неве. А вечером, в самом центре Петер-
бурга прошел гала-концерт «Классика на 
Дворцовой». 

А поздно вечером на набережной Невы 
прошел концерт «Музыка Дворцово-
го моста». В исполнении симфониче-
ского оркестра «Северная Симфония» 
под управлением маэстро Фабио Ма-

странджело прозвучали произведе-
ния знаменитых русских и зарубежных 
композиторов. Как только мост начал 
разводиться, оркестр исполнил «Гимн 
Великому городу» Глиэра. 

Юбилейный концерт «Люблю тебя, Пе-
тра творенье!» прошел также  на сце-
не БКЗ «Октябрьский». В праздничной 
программе прозвучали любимые пес-
ни, мелодии ленинградских и петер-
бургских композиторов.  В эти же дни 
на Соборной площади Петропавловской 
крепости прошел фестиваль «Серебря-
ное ожерелье» - Дни народной культу-
ры Северо-Западного региона в куль-
турной столице. В нем приняли участие 
более тысячи деятелей народной куль-
туры - хореографические, вокальные, 
театральные коллективы и оркестры из 
разных концов России. 

Накануне юбилея города, в День славян-
ской письменности и культуры, в Ми-
хайловском саду, на ступенях Русского 
музея состоялось грандиозное представ-
ление - выступление сводного хора из 
более полутора тысяч участников в со-
провождении Симфонического оркестра 
Санкт-Петербурга под руководством на-
родного артиста России Сергея Стадлера. 
Программа концерта «Город поет» так-
же была посвящена 320-летию со дня 
основания Санкт-Петербурга. В связи с 
юбилеем в городе прошли многие другие 
праздничные мероприятия.
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К юбилею Валентина Пикуля – 
малоизвестные страницы жизни 
«титана исторического романа»
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Итоги Санкт-Петербургского 
международного книжного салона, 
который снова с успехом прошел на 

Дворцовой площади
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О новой книге Николая Бурова 
«Маятник Фуко. Нарративные этюды о 

жизни, театре и Исаакии»
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Специальную программу к 
224-летию со дня рождения 
великого русского поэта под-
готовил в Петербурге Всерос-
сийский музей А. С. Пушкина. 
Во дворе музея на набережной 
Мойки к его памятнику  были 
возложены цветы. У его под-
ножья читали произведения 
поэта, а затем выступил кон-
цертный хор Ансамбля песни 
и танца им. И.О. Дунаевского. 
Весь день в залах Литератур-
но-монографической экспо-
зиции «А. С.  Пушкин. Жизнь и 
творчество» проходила акция 
«Здравствуй, племя младое, 

незнакомое!». Учащихся во 
время экскурсий приглашали 
прочитать любимые стихи ве-
ликого поэта.

В помещении «Бироновы ко-
нюшни» открылась выставка 
«Юбилей поэта» из собрания 
Музея просвещения. На ней 
представлены такие уникаль-
ные экспонаты, как лист с 
портретом Пушкина, набран-
ный вручную известнейшим 
русским наборщиком Иваном 
Галактионовым в 1899 году, 
пять металлических перьев для 
письма 1899 года, посвящённых 
100-летию поэта, а также лото 
«Сказки А. С. Пушкина» 1937 
года.Одновременно на Мой-
ке открылась выставка  «А.С. 
Пушкин о современниках». На 
ней экспонируются более 80-ти 
графических портретов людей 
из пушкинского окружения - 
карандашные рисунки, аква-
рели, печатная графика, вы-
полненных как неизвестными 
художниками и художниками-
любителями, так и признан-
ными мастерами портретного 
жанра первой трети XIX века — 
Карлом и Александром Брюл-
ловыми, П. Ф. Соколовым, О. А. 
Кипренским и другими.  

Соб. инф.

Победителем Четвёртой откры-
той ежегодной поэтической 
премии им. Афанасия Фета стал 
член Санкт-Петербургского 
отделения Союза писателей 
России, автор поэтического 
сборника «Самое родное», поэт 
Николай Пидласко (город Кол-
пино).

Итоги конкурса были подведе-
ны на конкурсной комиссии в 

мае 2023 года в администрации 
Мценского уезда Орловской об-
ласти. Редактором и составите-
лем книги явилась известная 
петербургская поэтесса Ирэна 
Сергеева, которая написала 
эпилог – послесловие к лири-
ческому сборнику.

Любовь Федунова

Премия им. А. Фета

«В пресс-центре медиа-
группы «Патриот», встречу 
в котором организовал Ан-
дрей Антонов, - рассказала 
газете Людмила Гонтаре-
ва, - мы стали участниками 
интересной конференции. 
Речь шла о современной 
литературе, её тематике, о 
патриотизме и событиях у 
нас на родине, о медийных 
личностях, уехавших за ру-
беж… Мне представилась 
возможность рассказать 
об антологии «И «Молодая 
гвардия» в строю», соста-
вителем которой я являюсь. 
Нельзя, живя в Краснодоне, 

на родине молодогвардей-
цев, быть в стороне от этой 
темы. Многие поколения 
были воспитаны на подвиге 
этих ребят. Необходимо го-
ворить об их противостоя-
нии фашизму, о мучениче-
ской гибели, об их верности 
Отечеству. Считаю это важ-
ным. Думаю, многим зрите-
лям и моим друзьям в сту-
дии эта тема тоже близка».

Самым значимым для нас 
стало, продолжала Л. Гон-
тарева, конечно, меропри-
ятие «Специальная военная 
операция. За нашей спиною 

Россия. Встреча с писателя-
ми Донбасса и участниками 
спецоперации», спикером 
которой выступил Борис Ор-
лов. Содержательным было 
выступление Андрея Анто-
нова, который рассказал о 
наших совместных проектах, 
о своих визитах в Донбасс, 
о дружбе и патриотизме. 
Выступление Игоря Лысого 
было трогательным и эмо-
циональным. Автор прочел 
несколько своих стихотво-
рений, которые вызвали и 
слезы, и сопереживание у 
слушателей. Криком души 
можно назвать речь Алек-

сандра Сигиды, который 
всем сердцем болеет за свою 
Родину, пытаясь передать в 
своих произведениях тра-
гедию и ужас войны. Мои 
слова были снова о книге, 
посвященной подвигу «Мо-
лодой гвардии», а также о 
сегодняшней ситуации в 
моем родном городе. Отрад-
но отметить, что шатёр во 
время нашего мероприятия 
был заполнен целиком, люди 
стояли в зрительном зале. 
Для нас это стало хорошей 
моральной поддержкой.

Людмила Гонтарева 

Писатели Донбасса в Петербурге
На недавнем Международном книжном салоне в городе на Неве побывала 
группа писателей из Донбасса: из Луганской Народной Республики приехали 
Александр Сигида и Людмила Гонтарева, из Донецкой Народной Республики – 
Игорь Лысый.

Пушкинский день

Помощь батальону «Ахмат»
В конце мая петербургский 
писатель Сергей Рац посе-
тил города Ростов – на Дону, 
Луганск, Донецк, Лисичанск. 
Целью его поездки была пере-
дача гуманитарного груза для 
воинов батальона «Ахмат». 
Ранее в статье «Батальон «Ах-
мат» — братские сердца», опу-
бликованной в писательской 
газете « Литературный Санкт-
Петербург», он писал о геро-
ических воинах-патриотах, 
интернационалистах сражаю-
щихся за наше Отечество.

В составе гуманитарного гру-
за, как представитель Санкт-
Петербургского отделения 

Союза писателей России и 
президент Фонда поддержки 
офицеров запаса органов го-
сударственной безопасности, 
Сергей Рац передал руковод-
ству батальона необходи-
мые для повышения боевого 
духа бойцов и боеспособности 
подразделений тепловизо-
ры, гуманитарную помощь, а 
также десятки экземпляров 
газеты «Литературный Санкт-
Петербург».

Владимир Васильев

Фото бойцов батальона Ахмат 
публикуется с разрешения их 
руководителя.

В Актовом зале Смольного со-
стоялось награждение лауре-
атов Премии Правительства 
Санкт-Петербурга в области 
культуры и искусства за 2022 
год. Ежегодно эта премия при-
суждается за выдающиеся 

заслуги в деятельности, на-
правленной на развитие пе-
тербургской культуры, а так-
же за наиболее талантливые, 
отличающиеся новизной и 
оригинальностью произве-
дения литературы, искусства 
и архитектуры, получившие 
общественное признание и 
вносящие значительный вклад 
в художественную культуру 
России и культурное наследие 
Санкт-Петербурга. Традицион-
но церемония вручения при-
урочена ко Дню города – Дню 
основания Санкт-Петербурга.

В числе прочих премию Пра-
вительства города «За выдаю-
щиеся заслуги в области лите-
ратуры» (за создание романа 
«Сапфировый альбатрос») по-
лучил известный петербург-
ский писатель Александр Ме-
лихов (Мейлахс). 

Соб. инф.

«Сапфировый альбатрос» 
Александра Мелихова 
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Из Петербурга в Брянск и обратно

Прошло несколько дней, как я 
вернулся из Брянска, но до сих 
пор мысленно нахожусь сре-
ди душевных и интересных 
людей, окружавших меня. И 
снова вижу город, возник-
ший среди густых лесов в 
985 году с церквями, храма-
ми, монастырями, зданиями 
разных лет построек.  При-
знаюсь честно, я волновался 
перед творческой встречей 
с жителями Брянска, хотя 
знал, что в Брянскую област-
ную научную универсальную 
библиотеку имени Федора 
Ивановича Тютчева при-
дут любители книг. Да и сам 
праздник – Книжный фе-
стиваль «Красная площадь – 
Брянск» настраивал брянцев 
на поэтическую волну и вдох-
новенное общение с поэтами, 
писателями, драматургами.

Их интересовало все: и био-
графия, и начало творческого 
пути, и книги, которые еще не 
написаны, и процесс их соз-
дания. Вопросы ко мне, как 
к писателю из Петербурга, 
которого пригласили на этот 
праздник, звучали самые не-
ожиданные.

– Кто у Вас литературный ре-
дактор?
– Жена!
– Она филолог или…
– Повар – кулинар.
– Но…
– Она дочь сельской учитель-
ницы и часто находит ошибки 
после корректора.
– Значит, грамотная?
-Больше того. Когда у меня 
возникают затруднения во 
время написания книги, я об-
ращаюсь к ней.

Мы говорили о Петербурге, 
встреча проходила в канун 
празднования 320-летия го-
рода. После моего рассказа о 
книге «Самсон Суханов», по-
казывают документальный 
фильм о ваятеле и камено-
тесе. Рассказываю и о других 
своих книгах. Говорю о за-
бытых историей людях, их 
подвигах, свершениях и до-
стижениях. Время встречи 
закончилось, но были вопро-
сы, и мы продолжали инте-
ресный разговор о прошлом 
нашей страны.

На следующий день организа-
торы – работники Брянской 
областной научной универ-
сальной библиотек и имени 
Федора Ивановича Тютчева 
знакомили меня с городом, 
его историей и людьми, ко-
торыми гордятся брянцы. И 
была поездка в село Овстуг к 
музею – заповеднику велико-
го русского поэта Федора Тют-
чева.  И снова был город с рас-
пустившими бело-розовыми 
яблонями, сиренью, жасми-
ном, плачущими рябинами, 
белым шиповником. Встречи 
с интересными людьми, лю-
бящими свой город и гордя-
щимися его историей, тради-
циями…

Владимир Васильев

Писатели и Арктика
«Портал в Арктику» - так 
называет новая экскурсия, 
которую разработал Государ-
ственный литературный му-
зей «ХХ век». Она проходит в 
Писательском доме на кана-
ле Грибоедова, 9, где в свое 
время проживали участники 
арктических экспедиций и 
исследователи Севера, а так-
же выдающиеся писатели ХХ 
века.

Название «Портал в Ар-
ктику» неслучайно. На-
ходясь в самом центре 
Санкт-Петербурга, можно 
перенестись в суровую и за-
снеженную Арктику. В раз-
ные годы под одной крышей 
жили писатели и путеше-
ственники, отдавшие свои 
сердца Северу: Николай Пи-
негин, Иван Соколов-Ми-
китов, Борис Житков, Юрий 
Рытхэу, Георгий Гор, Вени-
амин Каверин. Легендарный 

полярник и художник Ни-
колай Пинегин, друг Геор-
гия Седова и участник его 
последней экспедиции, стал 
первым директором откры-
того в Ленинграде Музея Ар-
ктики и Антарктики.

Именно рассказы Пинегина 
вдохновили Вениамина Ка-
верина на замысел романа 
«Два капитана» и образ ка-

питана Татаринова, в кото-
ром во многом угадывается 
Георгий Седов. Другом и со-
седом Пинегина был писа-
тель-анималист Иван Соко-
лов-Микитов, чью квартиру 
сравнивали с жилищем вол-
шебника – столько в ней 
было привезенных из путе-
шествий маленьких чудес.

Соб. инф.

«Весна на Дворцовой»

Под таким названием в Пе-
тербурге прошел II студен-
ческий межфакультетский 
фестиваль, который был 
проведен в очном и дис-
танционном форматах. Его 
цель состояла в том, чтобы 
дать возможность каждому 
студенту проявить творче-
ские способности, создать 
условия для совместного 
творчества педагогов и сту-
дентов. В его рамках студен-
ты Санкт-Петербургского 
государственного института 
культуры продемонстриро-
вали свои таланты в 15 твор-

ческих номинациях. Участ-
ники фестиваля сочиняли  
эссе на тему «Моё личное 
открытие в этом году», со-
чиняли стихотворение «Я 
пришел к тебе с приветом…», 
могли продемонстрировать 
вокальное мастерство в но-
минации «Мелодия сердца», 
а свои способности к танцам 
– в номинации «Весенняя 
грация» и т.д.

По итогам фестиваля жюри 
оценили более 115 конкурс-
ных работ и творческих но-
меров. Как заявила Ольга 

Сайко, победившая в номи-
нации «Творческое эссе на 
тему «Моё личное открытие 
в этом году», сообщила, что 
написала о своём путеше-
ствии по Северной Осетии и 
желании увидеть настоящие 
горы. Убедилась, что «Лучше 
гор могут быть только горы, 
на которых еще не бывал…». 
Итогом фестиваля стал Га-
ла-концерт, на котором 
прошло награждение побе-
дителей и зрители смогли 
увидеть лучшие творческие 
номера.

Соб. инф.

Лауреаты «Невы»
Редколлегия петербургско-
го литературного журнала 
«Нева» назвала имена ла-
уреатов премии за лучшую 
публикацию 2022 года. В но-
минации «Чистейшей пре-
лести чистейший образец» 
(проза)  - Александра Жда-
нова (г. Советск)  за подбор-
ку рассказов. В номинации 
«Румяный критик мой» (пу-
блицистика) — Александра 
Ломтева (г. Саров) за статью 
«Незамеченный  гений». 

В номинации «В надеж-
де славы и добра» (моло-
дые)  - Анну Долгареву за 
подборку стихотворений.
Журнал «Нева», основанный 
в 1955 году в городе на Неве 
для продвижения лучших об-
разцов современной словес-
ности,  вот уже более 20 лет 

не только собирает на своих 
страницах тексты активно 
действующих в литературе 
писателей, но и ежегодно от-

мечает премиями своих ав-
торов за лучшие публикации. 

Е. Павлова

Очередная посылка мно-
гих сотен книг для ребят 
Донбасса была собрана дет-
скими писателями Союза 
писателей России, Санкт-
Петербургского отделения 

и Литературным клубом 
«Зубрёнок». Свои книги для 
малышей и подростков, с 
дарственными подписями 
и автографами, более трёх 
сотен, подарил Николай Бу-

тенко, более 80 – Сергей Бу-
лыгинский. Также в числе 
подарков были антологиче-
ские сборники и несколько 
последних номеров журнала 
«Зубрёнок».

А для взрослой читательской 
аудитории предоставили 
свои поэтические и про-
заические сборники Борис 
Орлов, Нина Темнова, Зоя 
Бобкова, а также коллектив-
ные сборники: «Преломле-
ние света» (Сборник стихов 
философской лирики) и 
«Сквозь время – навсегда» 
(Стихи о войне и Победе). 
Акция осуществляется пред-
ставителем Московского 
отделения «Помощь детям 
Донбасса» Ниной Мас.

Книги для детей 
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С историей на дружеской ноге

Все это подметил в преди-
словии к первому роману 
Деткова «Осадный коло-
кол» (о героической обороне 
Пскова от войск Стефана Ба-
тория) член-корреспондент 
Российской академии обра-
зования, доктор историче-
ских наук В.И. Старцев: «Ю.Л. 
Детков создал впечатляющее 
произведение, отображаю-
щее политические события, 
быт и нравы эпохи XVI века.

Центром своего повествов-
ния он сделал героическую 
оборону Пскова от войск 
польского короля Стефа-
на Батория. Автор изучил 
огромное количество до-
кументов. В его романе 
действуют исторические 
личности, а также вымыш-
ленные герои — представи-
тели знати и простых людей 
Московской Руси, Польши, 
Ватикана, Англии. Автор 
передает самобытность эпо-
хи, используя диалектные 
особенности речи различных 
русских местностей. <…> За-
коны исторических иссле-
дований и создания истори-
ческой прозы различны, но 
главное, что их объединяет, 
— реализм изображаемых 
событий. И автор со своей 
творческой задачей спра-
вился». 

И еще добавлю вслед за уче-
ным: у всех романов Юрия 
Деткова есть главный герой – 
Россия, поэтому они чрезвы-
чайно познавательны. Будь 
то «Императрица» (2003) о 
жизни и деятельности Ека-
терины II, роман-трилогия 
(2008) «Русь. Крещение ог-
нем» («Псковская тверды-

ня», «Государь ты наш, ба-
тюшка», «Великая смута»), 
«Скипетр самодержца», по-
священный Петру Великому 
(2008) или «Камень веры» 
(2015) – о борьбе протопо-
па Аввакума с патриархом 
Никоном. Да, на страницах 
оживают Иван Грозный и 
прозванный потом Лжедми-
трием I, венчанный на цар-
ство Димитрий I, полководец 
Суворов и организатор опол-
чения Минин, боярыня Мо-
розова и государь Петр Алек-
сеевич, везущий в Россию из 
заграничного путешествия 
топор палача — страшную 
«мамуру». Но рядом с ними 
отважно бьются защитники 
Пскова Мирон и Спиридон, 
солдаты нового петровско-
го войска Иван Меньшой и 
Иван Большой. 

«Ю. Детков органично вклю-
чает в текст романа новые 
архивные и другие, ранее 
неизвестные материалы, что 
ещё больше подчёркивает 
подлинную историчность 
его произведения»,- отме-
тил в рецензии на его роман 
«Скипетр самодержца» быв-
ший директор Пушкинско-
го Дома, профессор, доктор 
филологических наук А.Н. 
Иезуитов.  Потому-то и не 
залёживаются  книги Дет-
кова на полках в магазинах и 
на книжных выставках-яр-
марках. 

Получив в 1964-м диплом 
Института физической 
культуры имени П. Лесгаф-
та, Юрий Леонидович пре-
подавал на спорткафедре 
ЛИТМО, с 1982 по 2000 год 
заведовал кафедрой «Физ-

воспитания и валеологии» 
этого вуза. С 2000 по 2006-й 
заслуженный работник фи-
зической культуры и спор-
та Российской Федерации, 
член-корреспондент Меж-
дународной академии наук 
высшей школы профессор 
Детков трудился директо-
ром «Валеологического цен-
тра». Его писательский труд 
также замечен и отмечен: 
Юрий Леонидович – лау-
реат литературной премии 
«Невский проспект» (2008), 
награждён грамотой губер-
натора Санкт-Петербурга 
«За выдающийся вклад в 
развитие искусства Санкт-
Петербурга» (2008).

Кроме того, мало кто знает, 
что Детков – художник не 
только слова. Все иллюстра-
ции к книге «Сказы большого 
леса» выполнены автором. 
И вообще все романы писа-
теля оформлены по его ху-
дожественно-дизайнерским 
проектам. Вот уж, действи-
тельно, про таких, как Дет-
ков, сказано: если человек 
талантлив – то талантлив во 
всём.
  
Юбилей год писатель встре-
чает с готовой к изданию 
рукописью романа «Триум-
фатор», повествующего об 
исторически-знаменатель-
ных событиях на стыке  18-19 
вв. Авторское внимание, в 
основном, он сосредоточил 
на персоне Наполеона Бона-
парта ( с детских лет до скон-
чания на о. Св.Елены).  

Виктор Кокосов
 

От Невы до Шпрее

Николай Афанасьевич Сот-
ников, военный журналист 
и киносценарист уже рас-
писался на рейхстаге и сфо-
тографировался в спокойной 
обстановке. Ему часто говори-
ли в военные годы: «Несолид-
но! Вы 1900 года рождения, 
участник Гражданской во-
йны, а до сих пор старлей». – 
«Я же писать хочу, – отвечал 
Николай Афанасьевич, – а не 
командовать маленьким под-
разделением под названием 
“редакция”!»

И старший лейтенант Нико-
лай Афанасьевич Сотников 
отважно защищал Ленинград, 

вместе с нашими войсками 
дошёл до Берлина в составе 
1-го Белорусского фронта. И 
оставил надпись на рейхста-
ге: «От Невы до Шпрее дошёл 
старший лейтенант военкор 
Н. А. Сотников».Он уже напи-
сал на рейхстаге: «От Невы до 
Шпрее дошёл старший лейте-
нант военкор Н.А. Сотников»;

Старший техник-лейтенант 
Иван Петрович Орлов оставил 
свой автограф на рейхстаге 2 
мая 1945 года. В июне 1941-го 
он стал курсантом Тульского 
военного оружейно-техни-
ческого училища. Страшно 
гордился: крестьянский сын 
из большой семьи – будет ко-
мандиром! Началась война, и 
в октябре курсантов, прямо из 
учебных аудиторий бросили 
на защиту столицы – сдержи-
вать с другими частями тан-
ково-механизированную ар-
мию Гудериана на подступах 
к Москве. В феврале 1942-го, 
после ускоренного выпуска, 
получил направление в фор-
мировавшуюся в Кустанае 
151-ю отдельную стрелковую 
лыжную бригаду. В апреле 
бригада вступила в бой с фа-
шистами в районе Волхова. 
Потом в операции «Искра» 
участвовал. В сентябре 1943-
го на базе бригады сформиро-
вали 756-й стрелковый полк. 
В его составе Идрицу, потом 
Себеж освобождал. Конечно, 
и не думал, что дойдёт от Ле-
нинграда через Прибалтику 
и Польшу до Берлина. А в фа-
шистской столице – до самого 
рейхстага. Но – дошёл!

А когда 30 апреля 1945 года, 
78 лет назад, полковые раз-
ведчики 756-го полка 150-
й стрелковой дивизии 3-й 
ударной армии Михаил Его-

ров и Мелитон Кантария уста-
навливали на крыше фашист-
ского рейхстага красный флаг 
— легендарное Знамя Победы, 
знамённую группу, прорвав-
шуюся на чердак рейхстага, 
оставшись на лестничной 
площадке прикрывал одно-
полчанин Орлов. Остававши-
еся в рейхстаге фашисты 
яростно атаковали офицера, 
вооружённого ручным пуле-
мётом. Гитлеровские недо-
битки делали всё, чтобы не 
допустить водружения зна-
мени. Но Иван Петрович от-
бился!

Спустя почти 60 лет млад-
ший сержант в отставке, 
доктор исторических наук, 
профессор, главный научный 
сотрудник Эрмитажа Борис 
Викторович Сапунов нашёл 
свой автограф на рейхстаге и 
сфотографировался рядом с 
ним.

Доброволец ещё финской во-
йны, в годы Великой Отече-
ственной командир орудия 
младший сержант Борис Са-
пунов прошёл нелёгкими во-
енными дорогами от Ленин-
града до Берлина, был ранен 
во время уличных боёв в не-
мецкой столице, а 2 мая 1945 
года – расписался куском угля 
на стене рейхстага.
Будучи в 2002 году в научной 
командировке в Берлине, про-
фессор Сапунов решил прогу-
ляться, подошёл к рейхстагу 
и… с удивлением обнаружил, 
что его автограф цел! Узнав об 
этом, председатель бундестага 
вышел сфотографироваться 
с ним у памятной надписи. В 
ФРГ потом даже выпустили 
книгу о Борисе Сапунове. 

Виктор Кокосов

Важной составляющей гу-
манитарной помощи Мари-
уполю, городу, восстанав-
ливаемому при деятельном 
участии Санкт-Петербурга, 
стала регулярная доставка 
туда печатной продукции. 
Недавно в этот город была 
отправлена очередная пар-
тия книг, а также не утра-
тивших актуальности пе-
риодических изданий. Более 
150 экземпляров были собра-
ны членами петербургского 
отделения Союза писателей 
России и доставлены к месту 
сбора гуманитарного груза – 
в приёмную Регионального 
отделения партии «Единая 

Россия» на Конногвардей-
ском бульваре.

Приёмная, а также исполком 
регионального отделения, 
его секретарь – депутат Гос-
думы Сергей Боярский уже 
около года занимаются сбо-
ром разносторонней помо-
щи жителям новых регионов 
России, оказывают помощь 
в проведении творческих и 
иных встреч с участием но-
вых российских граждан, 
прежде всего, литераторов. 
В сборе и доставке гумани-
тарного груза в Мариуполь 
участвуют и другие обще-
ственные объединения – ре-

гиональное отделение Моло-
дой гвардии Единой России, 
Фонд «Суворов» и другие.

Непосредственным органи-
затором доставки последней 
партии книг стал депутат от 
Единой России Заксобрания 
Санкт-Петербурга, ветеран 
вооруженных сил Александр 
Ходосок. Петербургские ли-
тераторы выражают готов-
ность продолжить гума-
нитарную помощь новым 
согражданам.

Правление СПБ отделения 
Союза писателей России

«Выбор Достоевского»
Выставка под таким назва-
нием открылась в Литератур-
но-мемориальном музее Ф. М. 
Достоевского в Петербурге. На 
ней представлены цифровые 
копии картин из Эрмитажа 
и других известных музеев, 
которые Фёдор Михайлович 
особенно ценил, о которых 
размышлял и упоминал в 
своих произведениях, особый 
интерес к которым передавал 
своим героям.

Достоевский был постоян-
ным посетителем музеев и в 
Петербурге, и в Европе, хоро-
шо знал творчество многих 
отечественных и европей-
ских художников. В Воен-
но-инженерном училище, 
которое он окончил, рисунку 
и архитектуре уделялось се-
рьезное внимание. Достоев-
ский не стал художником, 
как его друг по училищу, Кон-
стантин Трутовский, но ху-
дожественный вкус, знание 

стилей, чувство пропорций 
эти уроки явно развивали. Он 
не был арт-критиком, во всех 
его разборах, в отдельных 
статьях об искусстве, в рома-
нах, где он описывал ту или 
иную картину, он оставался 
писателем. Его интересовали 
психология изображенных 
персонажей, их отношения, 
лица, какие-то маленькие 

детали, для обычных люби-
телей искусства кажущие-
ся незначительными. Очень 
важным для него было поня-
тие художественной правды. 
Видео-комментарии к вы-
ставке дают возможность по-
знакомиться с мнением До-
стоевского о представленных 
картинах.

Соб. Инф.

Книги для Мариуполя

85-летие отмечает в июне признанный мэтр российской 
исторической романистики Петербурга Юрий Детков. Автор 
известных читающей публике произведений обладает 
замечательным качеством - он долго и скрупулезно изучает 
исторический материал, судьбы героев, тщательно выстраивает 
сюжетные линии
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Для того чтобы писать книги, 
сам Валентин Саввич в горы все-
таки не уходил. Но ему пришлось 
покинуть родной Ленинград, и 
значительную часть своих про-
изведений он создал на своей 
квартире в Риге или на неболь-
шой съемной даче в Булли, на 
берегу Рижского залива.

Биография Валентина Пикуля 
автора многих увлекательных 
исторических романов, всем 
любителям его творчества хо-
рошо известна. Ведь времена 
позднего СССР не было в нашей 
стране более популярного авто-
ра, чем он. Его называли «ти-
таном исторической прозы». 

А загадка успехов произведений 
Пикуля у читателей была проста. 
Он был одним из первых, кото-
рый стал писать на те темы, ко-
торые в Советском Союза долгое 
время было наложено  табу. При-
чем, пользовал источниками 
эмигрантской или черпал све-
дения из дореволюционной ли-
тературы. Но самое главное, что 
его увлекательно написанные 
книги были исполнены патри-
отизма, пронизаны чувством 
горячей любви к России и к ее 
сложной истории.

Воспитывать в духе 
патриотизма

«Исторический роман, - считал 
Пикуль, -  обязан воспитывать 
читателя в духе осмысленного 
патриотизма, ибо нельзя быть 
патриотом сегодняшнего дня, 
не опираясь на богатейшее на-
следство наших предков… Зна-
ние прошлого Отечества делает 
человека богаче духом, тверже 
характером и умнее разумом. 
История воспитывает в нем 
чувство национальной гордости! 
История требует и уважения 
к себе, и дедовские могилы, и 
культура народа всегда зависима 
от того, насколько народ ценит и 
знает свое прошлое».

Когда началась война,  из осаж-
денного Ленинграда его вывезли 
по Дороге жизни. Отец мальчика 
был убит под Сталинградом, а 
мать погибла, не выдержав тя-
гот военного времени. А он сам 
уехал на Соловецкие острова, 
чтобы учиться в школе юнг. Его 
взяли, закрыв глаза на юный 
возраст – 14 лет и 5 классов об-
разования. В 1942 году юный 
Пикуль начал служить рулевым 
сигнальщиком на эскадренном 
миноносце «Грозный». Год спу-
стя он стал командиром поста, а 
закончил службу штурманским 
электриком.  Был награжден 
медалями «За оборону Ленин-
града» и за «Оборону Советского 
Заполярья».

Путь в литературу

После войны Валентин учился в 
Ленинградском подготовитель-
ном военно-морском училище, 
но ему не удалось наверстать 
годы пропущенного образова-
ния, он был отчислен. Работал 
сторожем, строительным рабо-
чим. А в итоге решил стать писа-
телем. Первый его роман «Курс 
на солнце» был неудачным, 
второй роман он сам выбросил, 
в печать вышел лишь третий 
роман - «Океанский патруль» 
(1954) и он быстро стал попу-
лярным. После чего автора сразу  
приняли в Союз писателей СССР. 

Валентин Пикуль написал мно-
жество других замечательных 
исторических книг: «Баязет», 
«Реквием по каравану PQ-17», 
«Пером и шпагой», «Моонзунд», 
«Слово и дело», «Битва железных 
канцлеров» и т.д. Еще при жизни 
писателя общий тираж его про-
изведений – более 30, исключая 
журналы и зарубежные издания, 
- составил примерно 20 млн экз., 
а на сегодня суммарный тираж 
его книг достигает невероят-
ной цифры - полмиллиарда.
Но писатель в Ленинграде долго 
жил в коммунальной квартире, 

в комнате вдвоем с матерью, ко-
торая считала его литературные 
занятия пустой тратой време-
ни. Писать ему удавалось только 
по ночам на общей кухне, а от-
сыпался потом днем. При этом 
приходилось выдерживать по-
стоянные нападки соседей за то, 
что по ночам он «напрасно жжет 
электричество».

«Выслали» в Ригу

В 1970-80 гг. Пикуль уже был 
самым популярным автором в 
СССР. И вдруг при таком оше-
ломительном успехе, он по-
кинул  Ленинград и перебрался 
на жительство в Ригу, которая 
тогда была столицей советской 
Латвии. Почему? Как свидетель-
ствовал старый  друг писателя 
В. А. Ягодкин еще по школе юнг, 
во главе травли Пикуля стоял 
тогдашний глава ленинградской 
писательской организации Да-
ниил Гранин, который будто бы 
и вынудил его переехать из Ле-
нинграда в Ригу. Однако по дру-
гой версии переехать в Ригу Пи-
куля уговорила его первая жена 
Вероника Гансовская, которая 
сама была родом из Латвии.

Но в Ленинграде популярному 
автору и в самом деле было не-
уютно. Его невзлюбили не толь-
ко «партийные» литераторы во 
главе с Граниным, но и либе-
ральные писатели. У первых он 
вызывал подозрение за свою лю-
бовь к дореволюционной России, 
а у вторых – отторжение своим 
горячим патриотизмом, что они 
считали «неприличным для ин-
теллигентного человека». Но, 
увы, главным для всех недругов 
была, наверное, банальная за-
висть. Ведь Пикуль выпускал по 
роману в год и печатались его 
книги миллионными тиражами.

За что его только не ругали кол-
леги! И за вольное обращение с 
историческими источниками, 
и за «примитивизм», а кое-кто 
вообще обзывал Пикуля «гра-
фоманом». Хотя на самом деле 
он самым тщательным образом 
изучал источники, а если в его 
книгах и встречались иногда 
исторические ошибки, то это 
потому, что тогда не было еще 
спасительного сегодня интер-
нета, а книги о царской России, 
особенно иммигрантские изда-
ния, вообще тогда были под за-
претом. 

Но главное, что Пикуль отличал-
ся фантастической работоспо-
собностью. Работал по 20 часов 
в день, без праздников и выход-
ных, иногда его заставали ра-
ботающим даже в новогоднюю 
ночь. Не пил, хотя некогда лю-

бил крепко выпить, телевизор не 
смотрел.  Из дома выходил толь-
ко на рынок, в библиотеку или 
книжный магазин. А судьбу пи-
сателя видел такой: «Оставайся 
всегда независимым, а кончину 
свою встречай за письменным 
столом».

«Нечистая сила»

Апогеем нападок на Пикуля стал 
его роман «У последней чер-
ты» («Нечистая сила») о России 
времен Распутина. Партийные 
бонзы увидели в нем нежела-
тельную аналогию между впав-
шей в застой, одряхлевшей вер-
хушкой КПСС и разлагающейся 
верхушкой царской власти перед 
революцией, а либеральная кри-
тика просто неиствовала. Попу-
лярный тогда критик  Борща-
говский так брезгливо писал об 
этом романе Пикуля: «Это обра-
зец растлевающей оскорбитель-
ной книги, нездоровой по самой 
своей сути…».  А Юрий Нагибин 
назвал все творчество любимо-
го народом писателя  «паскуд-
ством».

Но вот, что поразительно: наи-
более яростно ополчился на 
автора спорной книги  монар-
хо-патриотический лагерь. Так 
Игорь Евсин писал на сайте од-
ного известного в Петербурге 
сайта: «Ах, как старался угодить 
клеветник Пикуль тогдашней 
коммунистической власти. Как 
же! Ведь она на фоне описанного 
в книге «царского беспредела» 
выглядела просто агнцем!»

А маститый прозаик В. Курбатов 
писал В. Астафьеву после публи-
кации романа «У последней чер-
ты» в «Нашем Современнике»: 
«Вчера закончил чтение пику-
левского «Распутина» и со зло-
стью думаю, что журнал очень 
замарал себя этой публикацией, 
потому что такой «распутин-
ской» литературы в России ещё 
не видели и в самые немые и по-
стыдные времена».

Травля писателя

Но все эти критики как бы вдруг 
забыли, что помимо «Послед-
ней черты» Пикуль, романа, в 
котором  действительно цар-
ская чета несправедливо пред-
ставлена в карикатурном виде, 
написал множество других па-
триотических произведений, 
про что никак нельзя забывать, 
даже критикуя это его неудач-
ное произведение. Хотя, с другой 
стороны, а почему не дозволе-
но маститому писателю, иметь 
свой собственный взгляд на тог-
дашнюю историю России? И раз-
ве можно отрицать, что петер-
бургская элита, так называемое 

«высшее общество» Петрограда 
тогда и  в самом деле разлага-
лось, что в конечном итоге и 
стало одной из причин круше-
ния монархии?

В результате в  СССР Пикуль стал 
невыездным, началась настоя-
щая травля талантливого писа-
теля. Впрочем, Пикуль платил 
этим деятелям той же монетой, 
открыто называя Союз писа-
телей Ленинграда сборищем 
бездельников, которые за госу-
дарственный счёт проводят всё 
своё время между банкетами, 
торжественными заседаниями 
и весёлыми «творческими ко-
мандировками».

После публикации  «У послед-
ней черты» за Пикулем был 
установлен негласный надзор 
по личному распоряжению, как 
утверждали, тогдашнего глав-
ного идеолога ЦК КПСС Суслова. 
На писателя несколько раз со-
вершали нападения возле дома, 
его жестоко избили. А его жена 
и муза, горячо переживавшая за 
писателя, умерла от сердечно-
го приступа. Как пишут, спасли 
тогда Пикуля моряки Балтий-
ского флота. Его перевезли на 
островную базу, приставили ох-
рану, помогли преодолеть тяже-
лую депрессию.

Память народная

Но были в городе на Неве  все-
таки и маститые критики, ко-
торые сумели оценить Пикуля 
более объективно. Так Виктор 
Топоров писал в «Независимой 
газете»: «Пикуль - человек-
легенда, но легенда эта двус-
мысленна. Знаменитый писа-
тель, в расцвете славы окружен 
полным забвением. Чемпион 

тиражей, презрительно окре-
щенных «макулатурными». 
Любимец массового читателя, 
тайный любимец интеллигент-
ного и объект иронии элитар-
ного. Русский Дрюон, может 
быть русский Дюма; советский 
Алданов; страшно сказать - 
разрешенный Солженицын. 

Человек, заставивший народ 
обратиться к отечественной 
истории, но профессиональны-
ми историками высмеянный и 
многажды уличенный в неве-
жестве... В святцы современной 
словесности не входящий ни 
при каком раскладе - вот только 
издают его по-прежнему массо-
во, но только в твердом перепле-
те - как классика».

Но при жизни этот любимый 
народом автор получил не-
много литературных наград. Но 
зато сегодня есть премия Ми-
нистерства обороны его имени 
за лучшее произведение на во-
енно-патриотическую тему. В 
Мурманске на аллее писателей 
установлен бюст Пикулю, а у 
школы № 1 заложен ему памят-
ник. Имя писателя носят: су-
хогруз на Балтике, тральщик 
Черноморского флота, погра-
ничный сторожевой корабль на 
Каспии. В городах Балтийске и 
Североморске названы улицы 
в честь писателя. Библиотеки 
Балтийского и Тихоокеанских 
флотов тоже носят его имя. В 
1982 году была открыта планета 
Пикулия за номером Т4174. А в 
Петербурге энтузиасты флота в 
2020 году открыли посвящен-
ный ему памятный знак. Мемо-
риал появился в саду, названном 
в его честь.

Андрей Соколов

Страсти по Пикулю
«Древние писатели Китая, ощущая позыв к работе, брали мешок рису и уходили в безлюдные горы; через год они 
спускались в долины, имея пустой мешок и законченную книгу, – такая метода представляется мне правильной». 
Так говорил, рассказывая друзьям о своем творчестве, Валентин Пикуль. В июле исполняется 95 лет со дня рождения 
этого замечательного писателя.

Мемориал Пикулю в Петербурге
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В  мае  прошлого  2022 года  
Министерство  высшего  об-
разования и  науки России  
подтвердило  намерение  вы-
йти  из  Болонского  процесса  
и  отдать приоритет  созданию  
собственной  системы  образо-
вания.  «К  Болонской  системе  
надо  относиться  как  к  про-
житому  этапу.  Будущее  за  
нашей  собственной  уникаль-
ной  системой  образования,  в  
основе  которой должны  ле-
жать  интересы  национальной  
экономики  и  максимальное  
пространство  возможностей  
для  каждого  студента»  -  за-
явил  глава Минобрнауки  Ва-
лерий  Фальков.

Наверное,   у  миллионов  
граждан  России  после  таких  
вестей  вырвалось:  «Наконец-
то!»  Учёные,  преподаватели,  
родители,  все  мыслящие  и  
патриотичные  люди  страны  
давно  поняли,  что  так  на-
зываемая  Болонская  система  
порочна  и  ведет  к  явному  
снижению  уровня  знаний  и  
образования  российских уча-
щихся.  По  сути,  эта  систе-
ма  является  составляющей  
идейно-информационной  
войны  глобализаторов  про-
тив  России,  да  и  мыслящих  
и  самостоятельных  людей  
всего  мира,  чтобы  было  лег-

че  управлять  молодежью,  
будущими  поколениями.  
Вторжение  в  нашу  систему  
образования  и  науки  чуж-
дых  концепций  и  практик по 
сути  началось  уже  в  процессе   
перестройки.  Многие  помнят   
Дж.  Сороса  и  его  так называ-
емых  соросовских   профессо-
ров  и  доцентов.   

Помним,  как   началось  при-
нижение  всего  отечествен-
ного  и  возвеличивание  все-
го   иностранного  в  науке  и  
учебном  процессе,  как  на-
растал  вал  бюрократической  
отчетности,  зависимости  от  
научных  публикаций  за  ру-
бежом,  от  так  называемого  
индекса  Хирша,  когда  лю-
бая  статья  опубликованная   
«за  бугром»  значила  больше,  
чем  монография  -  в  России.  
В  наших  университетах  по-
явились  какие-то  бригады  
зарубежных  преподавателей  
и  ученых,  которые  «просве-
щали»  наших  педагогов  и  
научных  сотрудников.  

А  ещё  унизительные  запад-
ные  благотворительные  по-
сылки  в  учебные  заведения  
с  какими-то  сомнительными  
продуктами  и  игрушками.  
С  приходом  в  нашу  страну  
постперестроечного  капита-

лизма  повторилось  то,  что  
было   при  российском  ка-
питализме  19-го  века,  о  чем  
тогда  ярко  писал  Иван  Ак-
саков:  «Веруя  безусловно  в  
преимущество  европейской  
цивилизации,  наши  доктри-
неры-чиновники  с  жадно-
стью  хватаются  за  разные  
образчики  европейского  про-
гресса…  Уроки  истории  -  им  
решительно  нипочем».

Однако  вместе  с  вызываю-
щими  полное  согласие  сло-
вами  теперешнего нашего  
главы  Минобрнауки   о  созда-
нии  собственной  российской  
системы  образования,  вы-
зывает  некоторое  удивление   
слова  о  том,  что  в  основе   
этой  системы  «должны  ле-
жать  интересы  национальной  
экономики  и  максимальное  
пространство  возможностей   
для  каждого  студента».  Здесь  
вновь  проявляется  постоян-
ный  наш  властный  эконо-
моцентризм,  забывающий  
об  особенностях   российской  
цивилизации,  о   духовно-
нравственной   сущности   
русского  мира,   о  единстве  
идейного  и  материального.  
Иначе  можно  построить  об-
щество  потребления  и  культа  
денег,  к  чему  мы,  к  сожале-
нию,  весьма   и  продвинулись  

после  перестройки  и  вместе  с  
Болонской  системой.   Слова  о  
максимальном  пространстве  
возможностей  для   каждого  
студента   также   выглядят  
однобокими.  Речь  должна  
идти  о  единстве   личных  по-
требностей и  возможностей  
студентов  с  их  обязанностя-
ми  и  чувством  гражданского  
долга,  патриотизма.  

Не  могу  ещё  раз  не  сказать  
и  о  важнейшей  актуальной  
проблеме  -  самостоятель-
ности  нашей  науки.  Тем  бо-
лее,  что  хотя  прошел  целый  
год   с  решения  Минобрнауки   
идти  самостоятельным   пу-
тем,  по-прежнему  в  ВУЗах  
требуют  зарубежных  публи-
каций  и  зарубежного  рей-
тингового  индекса  Хирша.   
Мы  должны  освободиться   от  
вассальной  зависимости  от  
«наших  западных  партне-
ров».  Перестать  посылать  им  
для  печати  и  одобрения   свои  
лучшие  работы  и  наход-
ки.  Что,   кстати,   порожда-
ет  и   денежно-коррупцион-
ные  манипуляции,  создание  
каких-то  псевдонаучных  за-
рубежных  журналов  и  т.п.  
Да,  нужно  усовершенство-
вать  собственную  научную  
систему,  повысить  значение  
научной  этики  и  принци-

пиальности,  бороться   с кла-
новостью   и  субъективной  
пристрастностью  в  научной  
среде.  Вспомним,  что  от-
сутствие  «покровительства»  
со  стороны западных  коллег  
не  мешали  нашим  ученым   
в  СССР  делать  выдающиеся  

открытия   и  даже  получать  
Нобелевские  премии.  

Валентин Семёнов,  
доктор  психологических 

наук, профессор

О возрождении российского образования и науки  

Процитировав надпись на до-
ске о том, что в этом доме с 
апреля 1828 года по май 1829 
г. жил «великий польский 
поэт», Тамара Головкина от-
мечает, что «этот великий 
поэт, - как она  считает, -  был 
великий подлец. Всю свою 
жизнь  посвятил борьбе с Рос-
сией, которую искренне не-
навидел. Во время Крымской 
войны он был в Константино-
поле, где участвовал в подго-
товке легионеров-наемников 
на войну с русскими в Крыму. 
Акция провалилась».

«Те, кто вешали доску, - пи-
шет Тамара Викторовна, - на-
верное, не знали всего этого, и 
вот этих стихов Мицкевича: 
Рим создан человеческой рукою,
Венеция богами создана,
и каждый согласился бы со мною,
что Петербург построил 
сатана».

Но Мицкевич писал еще и не 
такое. В стихотворении «Па-
мятник Петру Великому» 
он пророчит гибель России 
и приход «весны с Запада»: 
«Царь Петр коня не укротил уз-
дой.
Во весь опор летит скакун литой,
Топча людей, куда-то буйно 
рвется,
Сметает все, не зная, где предел.
Одним прыжком на край скалы 
взлетел,
Вот-вот он рухнет вниз и 
разобьется.
Но век прошел – стоит он, как 
стоял. 
Так водопад из недр гранитных 
скал
Исторгнется и, скованный 
морозом,
Висит над бездной, 
обратившись в лед.
Но если солнце вольности блеснет
И с запада весна придет к России

Что станет с водопадом 
тирании?»

Но вот парадокс. В Петербурге 
того времени ненавидящий 
Россию поляк Мицкевич был 
обласкан русским культур-
ным обществом, где полити-
ческая фронда всегда была в 
моде. Читал стихи в знамени-
том салоне княгини Зинаиды 
Волконской. Осенью 1826 года 
на одном из вечеров в этом 
салоне Пушкин восторгался 
импровизациями Мицкеви-
ча и, по свидетельству совре-
менника, во время одной из 
них «вскочил с места и, ероша 
волосы, почти бегая по зале, 
восклицал: «Что за гений! Что 
за священный огонь! Что я в 
сравнении с ним?».

А в советские времена Мицке-
вича подняли в СССР на пье-
дестал по вполне понятным 
причинам – он ненавидел ца-
ризм, да еще и в угоду тогдаш-
ней «братской социалистиче-
ской Польше». В городе на Неве 
помимо доски на Казанской, 
ему еще имеется и бюст поэту 
в Графском переулке. Но при 
этом у нас долгое время как-
то стыдливо умалчивали, что 

Мицкевич, хотя и в самом деле 
был выдающимся стихотвор-
цем, был одним из тех, кто за-
ложил в Польше исторические 
основы самой свирепой русо-
фобии, что мы и видим сегод-
ня во времена СВО на Украине. 
А потому мемориальные доски 
и памятники ему в России и в 
самом деле выглядят сегодня 
действительно странно.

Впрочем, не так давно в Зеле-
ноградске Калининградской 
области открыли еще один 
памятник Адаму Мицкевичу. 
Поэт несколько дней в октябре 
1824 года провел в этом ку-
рортном город по пути в ссыл-
ку в Санкт-Петербург. Причем, 
сделано это было при фи-
нансовой поддержке Мини-
стерства культуры Калинин-
градской области. На портале 
регионального правительства 
была дана справка о том, что, 
мол, Адам Мицкевич был де-
ятелем национально-освобо-
дительного движения. Но ведь 
при этом Мицкевич боролся-
за отделение от Российской 
империи ее территорий, то 
есть, говоря современным 
языком, был сепаратистом, 
да еще и отъявленным русо-

фобом. А поставить в Зелено-
градске памятник сепаратисту 
решили по той причине, что 
поэт несколько дней в октя-
бре 1824 года провел в этом 
курортном город по пути в 
ссылку в Санкт-Петербург. 

Не странно ли это в то время, 
когда повсюду в Европе, в том 
числе и в Польше сносят сей-
час памятники, хоть как-то 
связанные с Россией?

Владимир Малышев

Насчет доски Мицкевичу
Как нам сообщили, в редакцию «Литературной газеты» поступило письмо от жительницы 
Петербурга Тамары Викторовны Головкиной с требованием убрать с Казанской улицы 
мемориальную доску польскому поэту Адаму Мицкевичу.
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Роман под таким названием, по-
священный памяти детей блокад-
ного Ленинграда, эвакуированных 
во время Второй мировой войны, 
вышел в Петербурге в издательстве 
«Алетейя». География его широка: 
блокадный Ленинград, Туркмения, 
послевоенная Москва. Судьба ру-
кописи необычна: в ее написании 
принимали участие блокадники 
Москвы, Подмосковья и Ленингра-
да. «Посвящается детям блокадно-
го Ленинграда и дружбе братских 
народов», - говорится на обложке 
издания. 

Это третья книга, задуманной Пав-
лом и Галиной Барышниковыми 
тетралогии «Связь времен» (куда 
вошли также «Свет твоей тени», 
«Мост для императора», «Ангелов 
не выбирают»). Во время блокады 

многих маленьких ленинградцев 
эвакуировали в Туркмению, где, в 
частности, происходит действие 
романа, и название книги – цитата 
классика туркменской литературы 
Махтумкули Фраги: «Жизнь – это 
краткий отдых в тени пролетающей 
птицы».

«Роман о блокаде обрушился на нас 
и вихрем закружил в сквозняке 
истории, - признаются его авторы. 
- Это как пуля навылет. Мы вместе 
с нашим героем пережили голод и 
холод, вместе ехали под бомбежкой 
в эвакуацию, вместе воскресали в 
весенней Туркмении… и дальше, и 
дальше, и дальше… Никогда ни с од-
ной книгой мы столько не плакали 
и не смеялись, не радовались и не 
горевали, как с этой. Мы писали ее 
круглоденно: Галя ночами, Павел с 

утра. Мы берегли тепло страницы, 
чтобы она не остывала. С ладоней в 
ладонь передавали горячий, только 
рожденный текст. И за полгода ро-
ман написался. 

Дальше его подхватили художни-
ки: Светлана Мурзина из Нижнего 
Новгорода нарисовала 45 чудесных 
рисунков. Потом за роман взялись 
немецкий художник Мартин Шилд-
камп и его очаровательная русская 
жена – Катюша, которые не так 
давно переехали в Россию на пмж. 
Катя прочла роман, тоже поплака-
ла и помогла Мартину нарисовать 
картины-заставки для 10 глав и 
эпилога. Но этим не ограничилось: 
председатель московской областной 
общественной организации «Бло-
кадники Ленинграда» Галина Ва-
сильевна Клюкина передала нам 21 

рисунок блокадных детей 1942 года, 
выполненный цветным каранда-
шом», - отметили Павел и Галина 
Барышниковы.

«Для туркмен память о Войне свя-
щенна. Она не ушла в прошлое, не 
«устарела» по прошествии восьми 
десятилетий, - пишет в предисло-
вии к роману Нургелди Сейидов, 
руководитель Региональной обще-
ственной организации «Санкт-
Петербургское туркменское обще-
ство поддержки и объединения 
граждан по обмену и развитию 
творческого интеллектуального на-
следия «Мекан» («Отечество»). -  В 
Петербурге, да и по всему бывше-
му СССР, еще живут дети блокады, 
вскормленные и пригретые в дале-
кой советской Туркмении. Не для 
славы и не по приказу простые тур-
кмены принимали эвакуированных 
детей, спасали их от смерти, давали 
им гораздо больше, чем просто еду 

и кров. Они давали им полнокров-
ную надежду, что жизнь не пре-
рвется, что впереди победа, что в 
тылу такие же самоотверженные 
люди приближают ее каждый день. 
Что эти дети станут взрослыми и 
проживут свою жизнь под мир-
ным небом. Эта книга о том самом 
единстве, которое нельзя насадить 
искусственно, как некий конструкт 
в рамках политической повестки. 
О нем можно вспомнить, его мож-
но ощутить кожей. Через портреты 
живых людей, через реальность, 
которая оставила жестокий след на 
целых поколениях и нациях…. 

Туркмены и русские, россияне, пе-
тербуржцы. Связь нашу невозмож-
но прервать, она стала частью ге-
нетического кода, нашей совестью, 
нашей подмогой в век политиче-
ских катаклизмов. Книга «В тени 
летящей птицы» Галины и Павла 
Барышниковых станет очередным 

тому подтверждением. Это – мост 
между нашими народами. И наро-
дами всей Средней Азии», - отме-
тил Нургелды Сейидов.

Андрей Соколов

В тени летящей птицы

Новую книгу петербургской поэтес-
сы, литературного критика, проза-
ика, редактора, руководителя сек-
ции поэзии Санкт-Петербургского 
отделения Союза писателей России 
Ирэны Сергеевой «Вахтангури» 
(стихи, переводы, проза о Грузии) 
– можно назвать жестко оппози-
ционной идеям западного рацио-
нализма, но отметить, как важный 
и необходимый элемент в русской 
культурологической системе, хоть 
она посвящена Грузии. Если кратко 
определить суть книги, то следу-
ет сказать, что средствами искус-
ства Ирэна Сергеева выводит более 
сложную, объективную зависи-
мость человеческого бытия – «Я 
люблю, значит, я существую. А то, 
что озарено любовью, существует 
вечно».

Любимые приходят через годы,
любимые поэзии, природы.
Любимые приходят через горы –
через заставы, муки и раздоры.
Любимые! Вы все – ещё живые.
Любви моей посты сторожевые
Пропустят вас, вам рассыпая розы,
через мои мечты, стихи и слезы.

Это стихотворение написано в мае 
1995 года, когда Грузия, любимая 
страна поэтессы, посвятившей ей 
до этого годы жизни, десятки сти-
хов, высокие чувства дружбы и 
любви, страна уникальной куль-
туры и человеческих отношений, 
исполнилась зла и устремилась к 
погибели. Поныне Грузия болеет, но 
книга о ее прошлых, лучших време-
нах, о ее неизбывно добрых и трудо-
любивых людях, сегодня не кажется 
исторической реликвией. Эта книга 
– живая фреска, книга – песня, эта 
книга – эхо, не затихающее ни во 
временах, ни в пространствах. 
Сквозная датировка произведений, 
начиная с 50-х годов прошлого 
века, реальные герои, конкретные 
географические названия, архи-
тектурные символы и  всемирно 
известные произведения искусства 
Грузии – создают тот художествен-
ный аттрактор, ту живую матрицу 
событий, об историчности которых 

можно сказать словами выдающе-
гося грузинского философа Мераба 
Мамардашвили: «Миф – не знает 
личности и истории… А что такое 
в данном случае история? История 
– это, если мы ввели личность и 
держание на краю символов, удер-
живание напряжения, а не просто 
реализация чего-то в мире». 

Базисные сущности книги – прав-
дивая история и личность, не сме-
шанная с человеческой массой, и 
напряжение, которое имеет в виду 
Мераб Мамардашвили. Тот напря-
женный «лук Гераклита», посы-
лающий стрелу истины в вечность 
(древняя метафора), так же худож-
ник с усилием натягивает струну 
лиры.

Текст карманного формата кни-
ги заключен в твердый переплет 
интенсивного, как будто пульси-
рующего алого цвета. На первой 
странице обложки – репродукция 
символичной чеканки художника 
Кобы Гурули, изображающей кре-
стьянина, любовно и бережно воз-
делывающего виноградную лозу. 
«Ты лоза виноградная» - древний 
гимн, образ самой Грузии. Фигура 
коленопреклоненного перед рост-
ком крестьянина заполняет всю 
плоскость картины, кажется, что 
ему, как младенцу в утробе матери, 
тесно в отведенном пространстве. 
Создается ощущение сдерживаемо-
го импульса, энергетического на-
пряжения, которое разрешается в 
процессе прочтения книги. 

Состоящая из нескольких разде-
лов – собственно стихов Ирэны 
Сергеевой, посвященных Грузии, 
ее воспоминаний о Грузии, пере-
водов на русский язык грузинских 
поэтов – эта книга просто интерес-
на. Интересно следить за тем, как, 
начиная с первого стихотворения, 
датированного 1951 годом, когда 
Ирэна Сергеева была школьницей, 
развивается и укрепляется ее чув-
ство любви к Грузии, которое к бу-
дущей поэтессе пришло в 5 классе. 
Как расширяется число ее грузин-

ских поездок и друзей, как растет 
мастерство поэта, как усложняется 
образность и углубляются темы. Эта 
книга много прибавляет к нашим 
знаниям о культуре и великом на-
роде страны, некогда входившей в 
состав Российской империи и со-
ветской России.    

Ирэна Сергеева обладает собствен-
ным узнаваемым поэтическим по-
черком, ее стихи компактны, емки, 
крепки. Поэтесса чутка к звучанию 
стиха и его интонации, умело ра-
ботает с ритмом, что позволяет ей 
передавать в своих произведениях 
и переводах песенный строй гру-
зинской культуры. Песенность на-
блюдается и в живописи, и в скуль-
птуре, и в бытовых обычаях грузин. 
Поэтому, наверное, поэзия Ирэны 
Сергеевой была так любима на гру-
зинской земле. 

Искусство для грузин не только 
создание художественных произ-
ведений разных жанров. Высокое 
искусство – искусство верной люб-
ви и бескорыстной дружбы, высшее 
искусство – искусство созидания 
собственной жизни. И это искус-
ство более всего интересно поэтессе. 
С любовью наблюдает она за судьба-
ми и достижениями своих знако-
мых – выдающихся художников, 
театральных деятелей, простых 
тружеников, их родственников, 
мудрых грузинских стариков и ста-
рух. Ее сборник – как гостеприим-
ный грузинский стол, за которым 
собираются друзья-родственни-
ки. Поэтому книга и называется – 
«Вахтангури» – застольный обычай 
братания в Грузии:

За столом обычай чтут
брат родной и наречённый.
И бочонок обречённый
на столе поставлен тут…
Руки правые сцепив,
так бокалы поднимают,
с поцелуем выпивают,
мне молчанье уступив

Это радушное застолье растяну-
лось на четыре десятка лет, тех лет, 
когда поэтесса была родной в этом 

кругу, где находились ее любимые и 
друзья. Многим из них посвящены 
стихи, некоторым, особо близким, 
поэтические циклы.  Много извест-
ных и неизвестных нам имен, судеб 
открываются, запоминаются, буду-
чи вмещенными в две-три-четыре 
стихотворных строфы. Через по-
священие и образ Ирэна Сергеева 
увековечивает оперного режиссе-
ра Гурама Мелива, балетмейстера 
Георгия Алексидзе, византолога 
Александра Алексидзе, Ниту Табид-
зе, дочь поэта Тициана Табидзе, по-
этессу Мариджан (Марию Алексид-
зе), поэтов Эмзара Квитаишвили, 
Джансуга Чарквиани, художников 
Реваза Тархан-Моурави, Кобу Гу-
рули, Ладо Гудиашвили и многих 
других. Как говорит Ирэна Сергеев, 
«каждая встреча – повод для сти-
ха». Добавлю – и повод для увекове-
чивания преходящей человеческой 
жизни.   

И себя запечатлевает поэтесса в 
проникновенных поэтических об-
разах своих переживаний, обре-
тений и потерь. Это мы видим в 
поэтичном долгом рассказе о глав-
ной своей дружбе, которая длилась 
сорок пять лет и олицетворяла для 
Ирэны Сергеевой, по ее признанию, 
саму Грузию. Это романтическая, 
братская дружба с балетмейстером 
Георгием Алексидзе (1941-2008), 
которому посвящено немало сти-
хов, и его братом филологом Алек-
сандром Алексидзе (1937-1991). 

Георгию Алексидзе
Ты тоже кормишь птиц…
Стареешь, может быть?
Нет, просто это нить!
Да, просто это нить,
Чтоб с жизнью жизнь связать: 
к чужой судьбе прильнуть
и хоть кому-нибудь 
свое «люблю» сказать. 

Это строгое, минорное стихотворе-
ние написано в период взрослости, 
умудренности автора. А в 60-е, 70-е 
годы Ирэна Сергеева говорила о 
своих чувствах откровеннее, в изы-
сканной стилистике Северянина.

Свою неизбывную любовь к древне-
му, можно сказать, вечному городу 
Тбилиси Ирэна Сергеева выражает в 
образах мощных, сложных, неожи-
данных. Да и как иначе, если тысячу 

лет люди на разные голоса воспе-
вают этот великий город. Тбилис-
ская символика Ирэны Сергеевой 
особенная, запоминающаяся, под 
стать тысячелетней красоте горо-
да-легенды. 

СТАРЫЙ ТБИЛИСИ

Он – поэт, он небрежно одет,
у него побурели ладони
от мозолей за тысячу лет.
Что ж, что нарды стучат на балконе,
что ж, что тосты звучат по ночам!
Мастерам – не одну лишь заботу!
Он выходит легко на работу,
улыбаясь друзьям и лучам…
И последний свой хаши съедая
в Чугурети,
слышит возглас –
 «Как жизнь молодая?» -
на рассвете… 

Поэтичны «Тбилисские картин-
ки», что сродни стихотворениям 
в прозе. Эти маленькие зарисовки 
много добавляют к образам Грузии 
и грузинской жизни, показывают 
восторженно-пристальное к ней 
внимание автора. Их названия – 
«Рождение картины», «После пре-
мьеры», «Дом с балконом» и др., 
свидетельствуют о том, что Ирэна 
Сергеева во всем замечает и за-
печатлевает элементы творчества 
– будь то изысканный балкончик 
на старинном доме, уличный та-
нец или детали ежедневного быта, 
причем находит соответствующие 
выразительные средства. Вот тан-
цор: можно сказать акварельная 
техника изображения. «Показал, 
как играть – это у него тоже не-
плохо получилось – и опять пошел 
кружить… Ритм перемежался. Гар-
мошка неумело всхлипывала. Но от 
окна нельзя было оторваться. Жел-
тый дом. Синий музыкант. Розовая 
сестренка. Белые крылья танцора. 
Буро-оранжевые листья осеннего 
дерева во дворе».
Листьями осеннего дерева кажутся 
стихи грузинских поэтов, которых 
в свое время переводила Ирэна Сер-
геева: «иных уж нет, а те далече». Да 
и не очень модно сегодня интере-
соваться грузинской классической 
поэзией, исполненной чувств, по-
этизирующей бытие, в которой нет 
политики, но есть любовь. И все же, 
читая эту главу книги, осознаешь, 
что эти переводы – важная про-

светительская работа, вызывающая 
интерес и глубокую благодарность 
переводчику-поэту. Ирэна Сергеева 
раскрывает и увековечивает имена 
и творчество известных, но в боль-
шинстве мало известных в совре-
менной России грузинских поэтов. 
Она выбирает для перевода стихи, 
которые созвучны «философии па-
мяти». В своем умном, отзывчивом 
русском сердце поэтесса сшивает в 
единое пространство поэтическое 
творчество разных авторов, мо-
делирующих возможную картину 
прошлого и будущего мира. Так в 
живых образах показывает свое 
взаимоотношение с объективным 
временем поэт Эмзар Квитаишви-
ли. Избегая линейного времени, он 
актуализирует прошлое, возвраща-
ет нас в будущее.

Но есть в книге имя, известное 
писателям Санкт-Петербурга. Это 
житель нашего города, грузинский 
поэт, член С.-Петербургского от-
деления Союза писателей – Автан-
дил Бухташвили (1936-2022). Ирэна 
Сергеева помогала становлению его 
таланта, переводила и публиковала 
стихи поэта. И такими образами че-
ловеческого подвига, дружбы, люб-
ви поэт, воюющий, как и его дядя 
Георгий, «за жизнь и свет», навсег-
да останется в истории русско-гру-
зинской литературы.

ДЯДЯ ГЕОРГИЙ

Дядя Георгий был не последний,
кто отправлялся на фронт с 
земляками.
С грустной улыбкой нас, малолетних,
Он обнимал молодыми руками.
«Поберегите Вано и Арсена,
я ухожу помогать побратимам!» -
Нас покидал он. Глаза постепенно
В звезды разлуки слеза обратила.
Он по тропинке пошел, где Чаляна…
День занавесил сумрак ли, мрак ли.
Небо вздохнуло вдруг покаянно
и уронило первые капли.     

Прочитав актуальную книгу Ирэны 
Сергеевой, веришь в то, что люди 
все-таки братья, что все наладится 
и в России, и в Грузии. Иначе и быть 
не может, если в Грузии живут та-
кие люди, портреты которых пока-
зывает Ирэна Сергеева.

Валентина Ефимовская 

«Вино бессмертья»
О книге Ирэны Сергеевой «Вахтангури» 
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К многочисленным любите-
лям книги, собравшимся, не-
смотря на пасмурную погоду, 
на площади, чтобы принять 
участие в главном книжном 
событии года, обратились гу-
бернатор Александр Беглов, 
председатель Законодатель-
ного собрания Александр 
Бельский, президент Россий-
ского книжного союза Сергей 
Степашин и генеральный ди-
ректор Государственного Эр-
митажа Михаил Пиотровский.
«В 2006 году по инициативе 
Российского книжного союза 

и  нашего великого земляка 
писателя Даниила Гранина 
при поддержке руководства 
города мы вернули книжный 
салон в наш любимый и род-
ной Петербург. Предлагаю в 
2025 году – в год юбилея по-
беды советского народа в Ве-
ликой Отечественной войне 
– назвать наш книжный са-
лон в Ленинграде-Петербур-
ге Книжным фестивалем», 
– сказал Сергей Степашин и 
пожелал всем не пропустить 
основные события праздни-
ка, за которыми теперь можно 

следить на большом медиафа-
саде салона.

А посмотреть было на что! 260 
издательств представили свои 
новинки за время проведе-
ния салона! 250 мероприятий 
посетили любители книг! И 
каждый из пришедших в эти 
дни на Дворцовую площадь 
под неусыпным вниманием 
Кота Книгодворского (кота 
учёного), выбранного жите-
лями города в качестве талис-
мана, впервые за всю историю 
этого грандиозного книжного 

праздника получил возмож-
ность поделиться своими 
впечатлениями от увиденно-
го и услышанного, отправив 
бесплатно открытку «Литера-
турной почтой» в любую точ-
ку нашей необъятной страны. 
И свидетельствую – многие 
воспользовались этой услу-
гой, несмотря на шквалистый 
ветер, буквально вырывав-
ший послания на картоне из 
рук.

Ещё одной изюминкой салона 
в этом году стало разрушение 
расхожего мифа, что не каж-
дый сможет стать писателем. 
Организаторы «оборудовали» 
для желающих попробовать 
себя на этом поприще самый 
что ни на есть настоящий 
кабинет писателя с  письмен-
ным столом, печатной ма-
шинкой и  прочими необхо-
димыми для сочинительства 
вещами. Всего-то и  нужно 
было набрать название про-
изведения, сочинить крат-
кую аннотацию и  написать 
свою фамилию, а после дать 
команду «умной машине», 
и  она (о чудо!) тут же выда-
вала на-гора весьма неплохой 
литературный продукт! Же-
лающих было хоть отбавляй! 
Одно огорчало новоявленных 
«инженеров человеческих 
душ» – искусственный ин-

теллект стихи не сочиняет, и 
с юмором у него, скажем так, 
не очень…

Большое внимание на салоне 
было уделено заботе о  сохра-
нении исторической памя-
ти. В этом ряду назовём пре-
зентацию журнала «Русская 
мысль», приуроченную к 
320-летию Санкт-Петербурга, 
и круглый стол «Историче-
ские мифы и фейки Санкт-
Петербурга» (в рамках 
специального проекта по со-
хранению исторической па-
мяти «Настоящее прошлое»), 
в  которых приняли участие: 
Максим Замшев (главный 
редактор «ЛГ»), Кирилл При-
валов (главный редактор 
журнала «Русская мысль»), 
а  также писатели Павел Кру-
санов, Александр Чистяков, 
Сергей Носов и другие.

Яркими событиями салона 
стали также и презентации 
новых романов – Максима 
Замшева «Вольнодумцы», Ев-
гения Водолазкина «Чагин», 
книги эссе Дмитрия Воденни-
кова «Бессмертная стрекоза» 
и других.

Организаторы подготовили 
специальную программу, по-
свящённую творчеству поэтов 
и  прозаиков, находящихся в 
зоне Специальной военной 
операции. Этой теме были 
посвящены круглые столы: 
«За нашей спиной Россия» и 
«Современные писатели за 
Русский мир». Здесь же были 
представлены книги опалён-
ных войной поэтов Донбасса.
Обратили на себя внимание на 
этом книжном салоне много-

численные представители 
петербургского поэтического 
цеха, в произведениях кото-
рых город, его история, мифы 
и представления о нём были 
ярко показаны через призму 
русского поэтического слова.
Ну и, конечно же, было мно-
го музыки. На сцене сменя-
ли друг друга музыкальные 
коллективы: «Русский бэнд», 
«Поэзия & Jazz», «БИС-КВИТ», 
Trio EASYTONE, Romas Band, 
«Невский джаз», «Дунаевский 
Orchestra», «Ленинградские 
мосты», «Белые ночи», «Виш-
нёвый заряд», джаз-квартет 
Александра Городничего, «Эс-
се-квинтет», создавая празд-
ничное настроение.

В  завершение приведём сло-
ва одного из участников пле-
нарного заседания  – прези-
дента издательской группы 
«Эксмо-АСТ» Олега Новикова: 
«Спрос вырос и  на мировую 
литературу, но приоритетны-
ми являются действительно 
продажи произведений рус-
ских классиков: Толстого, До-
стоевского, Пушкина, Грина. 
Продажи выросли процентов 
на 30–40. В  основном среди 
покупателей – именно моло-
дёжь. Видимо, в  этой литера-
туре они ищут ответы на ак-
туальные вопросы».

Из этого можно сделать одно-
значный вывод: бумажная 
книга – крепкий орешек и не 
желает ни при каких обстоя-
тельствах приспосабливаться 
к изменчивому миру. Да будет 
так!

Владимир Шемшученко

Под присмотром кота учёного

В состязании, которое прохо-
дило на большой сцене на ле-
гендарной Дворцовой площа-
ди, приняли участие десять 
поэтов - по пять от каждого 
города. Каждый из них про-
читал перед собравшимися 

на площади по три стихот-
ворения. В финал, соглас-
но решению жюри, вышло 
четыре участника конкур-
са: Дмитрий Артис, Полина 
Кондратенко, Роман Ненашев 
и Анна Коваль. В итоге побе-

дителем был объявлен Артис. 
Дипломы лауреатам вручил 
главный редактор «Литера-
турной газеты» Максим Зам-
шев.

Артис – это литературный 
псевдоним. Настоящая фа-
милия поэта Дмитрия - Крас-
нов-Немарский и он уже хо-
рошо известен любителям 
поэзии в России. Поэт был 
участником СВО  на Донбассе 
в составе батальона «Ахмат». 
А потому, когда со сцены на 
Дворцовой прозвучали его 
волнующие строки, то реше-
ние жюри было единодуш-
ным: 

Вернулись парни с боевого,
вернулись на своих ногах.Жива 
Россия и здорова,
чего не скажешь о врагах…

Николай Петров

Завершился XVIII Санкт-Петербургский международный книжный салон. За четыре дня салон 
посетили более полумиллиона человек. В этом году его основными темами стали 320-летие 
города на Неве, Год педагога и наставника и избрание Санкт-Петербурга культурной столицей 
стран СНГ.

Поэты на Дворцовой
Московский поэт Дмитрий Артис стал победителем поэтического 
баттла Москва-Петербург, который прошел в рамках Санкт-
Петербургского международного книжного салона. Конкурс был 
организован «Литературной газетой» при поддержке Российского 
книжного Союза и книжной сети «Буквоед».

Сразу две презентации своего 
нового романа под упомяну-
тым выше названием провел 
главный редактор «Литера-
турной газеты» Максим Зам-
шев в нашем городе в ходе 
книжного салона. 

Выступая перед собравши-
мися, он подробно рассказал, 
почему после «Концертмей-
стера» - предыдущего своего 
романа, посвященного му-
зыканту, он вдруг неожидан-
но переключился на совсем 
другую тему. «Мне хотелось, 
- сказал Замшев, - написать 

то, что я раньше не пробовал. 
Что-то новое. Не о музыке, не 
об интеллигенции, а что-то 
другое». В «Вольнодумцах» 
несколько сюжетных вет-
вей. Есть линия любви между 
зрелым мужчиной и юной 
девушкой, далеко не новая в 
русской литературе, но за-
хватывающая. Есть история 
молодых людей, которые не 
согласны с властью и созда-
ют наивный революционный 
кружок. Есть линия убийства 
и расследования (отсылка к 
«Бесам» Достоевского). 

Мне интересно, говорит пи-
сатель, изучать образы со-
временных полицейских, ко-
паться в их психологии. Есть в 
романе загадка прошлого, есть 
Москва, Петербург и Самара. 
Мне хотелось показать жизнь 
большого города и разные со-
циальные группы, объяснить, 
что эти слои не пересекаются, 
и в определенный момент по-
толок одного слоя не может 
обрушиться на пол другого.

Что же касается связи его 
творчества с современностью, 
то ответ на этот вопрос Зам-
шев дал в своем недавнем ин-
тервью в Казани.  «Российский 
писатель и российская прес-
са, - сказал Максим Адольфо-
вич, -  должны быть со своим 
народом, разделять его боль, 
ошибки и вместе с ним идти к 
прозрению и новым достиже-
ниям. Так было всегда. Не ду-
маю, что у Ахматовой имелись 
большие предпосылки любить 
советскую власть, но мы зна-
ем, какие стихи она писала во 
время Великой Отечественной 
войны. Пастернак тоже сочи-
нял много стихов о борьбе рус-
ского народа».

Андрей Соколов 

«Вольнодумцы» в Петербурге
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В день открытия Санкт-
Петербургского книжного салона 
важным событием стала встреча 
«Союз независимых государств. 
Общая история - общая культу-
ра». Семь десятилетий жизни 
великой державы отмечены не 
только мощным развитием эко-
номик союзных республик, но 
и удивительным расцветом их 
культур. Имена Джамбула Джа-
баева, Чингиза Айтматова, Мирзо 
Турсун-Заде, Галактиона Табид-
зе, Михаила Стельмаха, Якуба Ко-
лоса знали в самых отдалённых 
уголках СССР. Тиражи многих 
книг, «Роман-газеты» достигали 
миллионов экземпляров. Предсе-
датель Международного сообще-
ства писательских Союзов Юрий 
Коноплянников, председатель 
Санкт-Петербургского отделения 
Союза писателей России Борис 
Орлов, писатели Анатолий Коз-
лов, Андрей Антонов, Сергей Рац, 
Зоя Бобкова были едины в пони-
мании великой роли литературы 
как посла дружбы, братства на-
родов.

В этот же день на одной из пло-
щадок салона состоялась встреча, 
посвящённая знаменательным 
событиям 2023 года – 80-летию 
прорыва Блокады и 80-летию 
Сталинградской и Курской битв. 
Бойцами Ленинградского фрон-
та, сражений на Волге и под Кур-
ском были представители всех 
народов советской державы – от 
заснеженной Чукотки, горных 
вершин Узбекистана, Таджики-
стана, Киргизии, Азербайджана, 

Армении, до лесов Белоруссии и 
степей Украины. События вели-
ких сражений позже нашли от-
ражение в каждой из националь-
ных литератур. Ведущие встречу 
Виктор Кокосов и Александр Ско-
ков, писатели Борис Подоприго-
ра, Алексей Бакулин, Игорь Дяд-
ченко, Александр Андрюшкин, 
Людмила Баранова, Нина Тем-
нова, Станислав Ларьков, Сергей 
Галицкий, приводили примеры 
героизма, отваги моряков, пе-
хотинцев, лётчиков, артиллери-
стов. Директор музейного Центра 
«Наследие Чукотки» Светлана 
Кутегина рассказала о северянах-
фронтовиках, о вкладе тружени-
ков Чукотки в фонд Победы.

Первый заместитель председате-
ля Союза писателей России поэт 
Геннадий Иванов, недавно побы-
вавший в районе спецоперации, 
прочитал стихи о фронтовых 
буднях бойцов, ополченцев, чьи 
отцы, деды в своё время осво-
бождали от захватчиков эти края.
Встреча с писателями Донбасса и 
участниками Спецоперации ещё 
раз подтвердила немеркнущее 
значение Победы народов СССР 
в Великой Отечественной войне, 
победы над фашизмом, нациз-
мом, которые снова испытывают 
прочность наших рубежей. Гости 
салона писатели Людмила Гонта-
рева (Луганск), Игорь Лысый (До-
нецк) участники встречи Елиза-
вета Хапланова, Андрей Антонов, 
Сергей Рац, рассказали, как соз-
давались произведения в стихах, 
прозе, публицистике, какие из 

них оказались более близки слу-
шателям, читателям Донбасса, 
ЛНР.

Теме Специальной военной опе-
рации были посвящены также 
круглый стол «Современные пи-
сатели в борьбе за Русский мир» 
и литературно-музыкальная 
встреча с бардами и поэтами С.-
Петербургского отделения Союза 
писателей России «А возвратим-
ся мы тогда, когда закончится 
война» (ведущие Ирэна Сергеева, 
Наталья Апрельская, Борис Ор-
лов).
На центральной площадке (веду-
щие Роман Круглов и Артём Гор-
шенин) молодые поэты, проза-
ики читали свои произведения о 
событиях в Донбассе, в Луганске, 
стихи поэтов ХХ столетия на во-
енную тематику.

Значительный интерес на Книж-
ном салоне вызвали встречи с ре-
дакциями журналов «Наш совре-
менник» (Сергей Куняев, Карина 
Сейдаметова), «Родная Ладога» 
(Валентина Ефимовская, Алек-
сандр Медведев, Валентин Голу-
бев, Александр Казин, Анатолий 
Степанов, Александр Ковалёв) и 
журнала «Север» (Елена Пиети-
ляйнен).
Год педагога и наставника был 
отмечен на салоне дискуссией 
«Учитель: и знания дать, и воспи-
тать», в которой приняли участие 
писатели, педагоги, обществен-
ные деятели: Андрей Вассое-
вич, Дина Бакулина и другие. 

Тепло встретила аудитория вы-
ступление победителей город-
ских конкурсов, фестивалей 
«Разукрасим мир стихами» и 
«Азбука России» (ведущие Ни-
колай Бутенко, Гурия Османова – 
Союз писателей России). Для пе-
дагогов, детей, родителей такие 
выступления на салоне всегда 
радостный, яркий праздник.
О творческом пути В.С. Пикуля, 
95-летие которого отмечается в 
нынешнем году, об особенностях 
его художественного таланта 
поделились участники круглого 
стола литературовед, профессор 
С.-Петербургского технологиче-
ского университета Инна Мака-
рова, капитан 1 ранга Вячеслав 
Ушаков, книголюб Татьяна Коса-
рева. Сотрудница музейного Цен-
тра «Наследие Чукотки» Е.П. Отке 
подчеркнула важность воссоз-
дания малоизвестных страниц 
истории страны в художествен-
ных произведениях.

К 220-летию со дня рождения 
Ф.И. Тютчева на Книжном сало-
не состоялся юбилейный вечер 
«Дипломат и поэт на службе От-
ечеству», в котором приняли 
участие профессор педагогиче-
ского университета имени А.И 
Герцена, член Союза писателей 
России Елена Коржова, писатели 
Анатолий Бакулин, Мария Ам-
филохиева, Вадим Рыбин, изда-
тели, литераторы, общественные 
деятели.

Константин Викторов

Презентация книги  «И «Мо-
лодая гвардия» в строю» 
состоялась рамках Санкт-
Петербургского Книжного 
салона.  В ней собраны ма-
териалы о жизни и подвиге 
участников подпольной орга-
низации «Молодая гвардия» 
из Краснодона. В своё время 
книгу Александра  Фадеева об 
этих ребятах изучали в школах 
страны, но в годы «перестрой-
ки» и дальше  школьники ста-
ли забывать кто же такие Олег 
Кошевой, Ульяна Громова, 
Сергей Тюленин, Иван Земну-
хов, Любовь Шевцова и многие 

другие. Мы-то ещё помним их 
имена и подвиги, а спросите 
нынешних школьников, бо-
юсь, ничего и не услышите.

И вот впервые на Книжный 
салон в Санкт-Петербург при-
ехали  гости из Донецкой и 
Луганской республик.   При-
ехали с великолепной книгой 
о молодой гвардии.  Ее редак-
тор-составитель - поэт, член 
правления Луганского респу-
бликанского отделения Союза 
писателей России  Людмила 
Гонтарева проделала громад-
ную работу  по сбору для нее 

материалов. В книге собраны 
статьи современных авторов, 
воспоминания о героях-крас-
нодонцах, документально-пу-
блицистические исследования 
сотрудников музея «Молодая 
гвардия» в Краснодоне. Всту-
пительное слово написано 
Борисом Орловым, председа-
телем Санкт-Петербургского 
отделения Союза писателей 
России.

На Книжный салон в Петер-
бурге приехали и поэты Дон-
басса: Александр Сигида - член  
правления Луганского респу-

бликанского отделения Союза 
писателей России и - Игорь 
Лысый, член правления До-
нецкого республиканского от-
деления Союза писателей Рос-
сии. Они читали свои  стихи о 
трагическом времени, кото-
рое выпало на их долю. Когда 
Игорь Лысый начал читать 
своё стихотворение  про «Ал-
лею ангелов», он не мог гово-
рить без слёз, ведь многих из 
убитых детей (а их уже около 
двухсот, и бомбёжки ещё про-
должаются), он мог бы знать  
лично, ведь они из ближних 
его соседей. 

Зоя Бобкова

Молодогвардейцы снова с нами 

Самые важные события



lavkapisateleyspb10 // 

ИНТЕРВЬЮ №85 от 31 мая 2023

— В Доме книги на Невском 
проспекте недавно прошла 
на редкость оживленная пре-
зентация телепроекта «Ма-
лые родины большого Петер-
бурга», в котором вы - автор 
сценария, и оказалось, что у 
проекта есть преданнейшие 
поклонники, чему я совер-
шенно не удивляюсь. Я давно 
повторяю, что города создают 
не только архитекторы, но и 
поэты – чем был бы Петербург 
без пушкинского «Медного 
всадника», без гоголевско-
го «Невского проспекта», без 
Достоевского, Блока и Андрея 
Белого? Перечислять можно 
долго, но все эти образы на-
селяют лишь историческую 
часть города, но кто насытит 
поэзией Купчино и Веселый 
поселок? Кто создаст поэзию 
задворок и присоединит но-
вые призраки к призракам 
Раскольникова и Акакия Ака-
киевича? Это по силам только 
коллективному разуму города, 
его краеведам, литераторам и 
просто жителям, не лишен-
ным поэтического дара. Мне 
кажется, именно этим зани-
маются «Малые родины боль-
шого Петербурга», не так ли? 

— Сразу хочу вам возразить: и 
Купчино, и Весёлый Посёлок, 
и иже с ними — и без нашего 
вмешательства насыщены и 
поэзией, и призраками, и про-
чими, так сказать, радостями 
бытия. Потому что, напри-
мер, Купчино гораздо старше 
Петербурга, оно существова-
ло ещё в те времена, когда эта 
земля входила в пятину Вели-
кого Новгорода. И там жили 
не тужили купцы — отсюда, 
кстати, это название «Купчи-
но». И наше дело — поведать 
об этом миру. К слову, сами 
купчинцы большие патриоты 
своего района — «Купчино – 
столица мира!..», — как поёт 
музыкант Билли Новик.

Вообще каждый топоним — 
это верный страж истории.  
Нам только надо задаться во-
просом: откуда то или иное 
название — и дверь в исто-
рию откроется. Вот почему 
так важно сегодня вернуть 
всем улицам их исторические 
имена. Например, один из на-
ших постоянных телезрителей 
после выхода в эфир фильма 
«Мокруши», написал: «Жил 
на Зверинской. Не знал про 

Мокруши. Сердце - слезами 
облилось... Спасибо авторам!».  

А вот почему «Мокруши» — 
понятно из названия: это было 
самое мокрое место в Петер-
бурге. Хотя Мокрушами можно 
было назвать весь Петербург. 
«И был бы тогда не Санкт-
Петербург, а Санкт-Мокруши», 
как сказал режиссёр про-
екта Александр Щербаносов. 

— Нет уж, «Санкт-Петербург» 
звучит куда лучше. Но вот от-
куда этот народный всплеск, 
откуда такой мощный инте-
рес к вашей программе и во-
обще к малым родинам?

— Дело в том, что этот «кол-
лективный разум города» 
слишком долго пребывал в 
беспамятстве. Наверное, пото-
му что у нас была одна большая 
родина — Советский Союз и 
как-то вопрос о «малых роди-
нах» ребром на повестке дня 
не стоял. Причём это видно 
даже по письмам телезрителей 
(очень щедрых, кстати, на до-
брые слова), которые нам пи-
шут: «Мы, оказывается, жили 
и работали в Чекушах, но уз-

нали об этом только из вашего 
фильма». Или: «С рождения 
прожили в Песках и не знали, 
что это Пески!».
 
Думаю, что интерес к ме-
сту своего обитания возник в 
90-е, когда многим казалось, 
что земля уходит из-под ног 
и захотелось на что-то опе-
реться, за что-то схватиться 
обеими руками — за воздух 
там, за землю... И стало вдруг 
очень важно знать — «кто мы 
и откуда». И оказалось, что не 
только у каждого из нас есть 
своя малая родина — это рай-
он, где ты родился и жил, но и 
у самого Петербурга тоже есть 
свои малые родины, которые 
сегодня мы называем «исто-
рическими районами». 

Ведь Петербург начинался 
со слобод: Морская слобода, 
Французская слобода, Грече-
ская, Ямская, Лиговка, Се-
менцы, Гражданка, Соляной 
городок — их множество и у 
каждого из них есть своя по-
трясающая история, своя, 
можно сказать, личная жизнь, 
своё имя. Для многих это было 
открытие. Вот, например, ге-
рой одной из программ народ-
ный артист Сергей Мигицко 
прямо во время нашего интер-
вью с удивлением узнал, что 
живёт и работает в бывшей 
Дворцовой слободе (это рай-
он Владимирского проспекта).
 
А наш первый фильм был по-
свящён историческому райо-
ну «Весёлый посёлок», имен-
но с него 10 лет назад начался 
наш роман с Городом на кана-
ле «Санкт-Петербург». 

— А чья это была идея? И кто 
придумал название «Малые 
родины большого Петербур-
га»?

— Идея родилась у режиссёра 
Александра Щербаносова, он 
долго её пестовал. А название 
придумала я, чем могу погор-
диться. И что интересно, каж-
дую нашу программу можно 
было бы, не кривя душой, на-
чинать так: «По указу Петра…» 
То есть, за что ни возьмись, 
всё в Петербурге было по указу 
Петра.  И более того: мы и по 
сей день живем по указу Пе-
тра. И по умыслу Петра.

— Хорош ли был указ?

—   И указ хорош, и умысел ве-
лик. 

— У каждого выпуска ваших 
программ, как я знаю, де-
сятки тысяч просмотров, а 
на каких-то сайтах и сотни. 
Вас зрители называют самой 
лучшей программой, самой 
любимой. За что? В чём осо-
бенность вашего цикла? Как 
сегодня говорят, в чём фиш-
ка? 

— Во-первых, у нас не краеве-
дение в обычном понимании 
этого слова, не экскурсия по 
городу и не хороводы вокруг 
растиражированных зна-
ковых мест. Нет, мы отдаём 
должное центру и дворцам, 
но любим непарадный Петер-
бург, окраинность, предме-
стья с честными морщинами 
на стенах, где подлинность 
без евроремонта. Там живут 
интересные люди со свои-
ми историями, традициями, 
мифами, культурой и даже со 
своим сленгом. 
Во-вторых, у нас, конечно, 
замечательные краеведы, но 
всё же главные действующие 
лица — это сами жители исто-
рических районов, горожане, 
ленинградцы и петербуржцы, 
которые знают такие драго-
ценные подробности и детали 
быта и бытия «ушедшей на-
туры», о которых не знает ни 
одна энциклопедия. Находит 
таких героев наш линейный 
продюсер Наталья Рыжикова. 
А руководителем проекта яв-
ляется Ольга Разина, поверив-
шая когда-то в наш «умысел», 
за что мы и зрители, как по-
казывают их письма, благо-
дарны. Операторы у нас раз-
ные, но Сергей Друан и Фанис 
Аглямов — постоянные члены 
команды. А за кадром звучат 
узнаваемые голоса народных 
артистов — Валерия Кухаре-
шина и Николая Бурова. Ди-
ректор нашего телеканала 
Александр Малькевич называ-
ет наш проект «визитной кар-
точкой телеканала».  

— У каждого есть свой образ 
Петербурга. А какой он у вас 
лично? 

— Неисчерпаемый. В Петер-
бурге можно найти любой 
город. Ведь его строили при-
шлые - и немцы, и голландцы, 
и греки. И суздальские, и ор-

ловские, и псковские… И они, 
конечно, строили именно Пе-
тербург, но одновременно как 
бы немножко и свой родной 
город. И вот есть такие места, 
где ты стоишь и тебе снятся 
сны петровских плотников, 
кузнецов, каменщиков, моря-
ков, мастеровых, «толковых 
дворцовых крестьян»… Ну об 
этом написано в моей кни-
ге «В поисках прошлогоднего 
снега».

— А телевидение вдохновляет 
или мешает писать книги? 

— Мешает. Блок не зря писал: 
«Когда я служу, я не пишу». Но 
мне нравится, что мои книги 
живут сами по себе. Что рас-
сказы переводятся на другие 
языки. Что по моей прозе за-
щищаются диссертации в Пе-
тербургском университете, 
что мои рассказы включают-
ся в творческие задания на 
Всероссийской Олимпиаде по 
литературе. Что, например, 
в Польше в Университете им. 
Николая Коперника проходит 
конкурс на лучший перевод 
моего рассказа «Непрощён-
ный». Это приятно. 

Но, конечно, есть печаль о 
моих ненаписанных расска-
зах, но я малодушно надеюсь, 
что… они допишутся сами. 
Знаете, у художников так кар-
тины дописываются. Худож-
ник глядит на холст: вроде не 
готов ещё, убирает с глаз до-
лой, а спустя время смотрит 
- а всё, оказывается, готово! С 
рассказами тоже так бывает, 
верю в это.

— И мне хочется верить. Знае-
те, я соглашусь с мнением од-
ного из ваших телезрителей, 
который сказал, что через 50 
лет по вашим фильмам будут 
изучать историю Петербурга. 
От себя добавлю: а ваша проза 
будет представлять собой её 
художественную часть. 

— Спасибо, Александр, мне 
нравится это предположение. 
Помните, у Генриха Гейне есть 
замечательная фраза: «Про-
шлое — это родина души че-
ловека». По-моему, лучше не 
скажешь. 

Беседу вёл писатель 
Александр Мелихов 

Визитная карточка Санкт-Петербурга
27 мая Петербург отметил День города и к этому празднику известный в городе писатель Александр Мелихов 
взял интервью у Светланы Мосовой, писателем и сценаристом документального цикла «Малые родины большого 
Петербурга» на телеканале «Санкт-Петербург».  Проект,  длится 10 лет и в эфир на сегодняшний день вышло 210 
фильмов. 
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Литература выражает настрое-
ние интеллигенции, а в конеч-
ном счёте, — всего общества. В 
последние десятилетия совет-
ского государства существовало 
три направления литературы, 
каждое из которых окормляло 
огромный фрагмент советского 
общества.

«Городская проза», лидером 
которой был Юрий Трифонов. 
«Трифонианская литература» 
предъявляла счёт государству 
за жестокие сталинские репрес-
сии, в ходе которых была унич-
тожена ленинская гвардия — 
пассионарный интернационал, 
громивший национальные кон-
станты составлявших импе-
рию народов, в первую очередь, 
константы русского народа. 
«Трифонианская литература» 
настойчиво формировала не-
гативный образ сталинского, 
а затем всего советского госу-
дарства, ожесточая против него 
глубинные слои либеральной 
интеллигенции.

«Деревенская литература» — 
Распутин, Белов, Астафьев, Но-
сов — предъявляла счёт совет-
скому государству за жестокое 
подавление русского фактора, 
гибель русской деревни, вы-
ведение за пределы истории 
самого понятия «русский». Де-
ревенская проза формировала 
мировоззрение национально 
мыслящей, желавшей русского 
возрождения интеллигенции. 
Она, как и городская трифони-
анская проза, подтачивала иде-
ологические устои советского 
государства.

Литература 
национальных республик

Литература национальных ре-
спублик — Чингиз Айтматов, 
Олжас Сулейменов, Борис Олей-

ник — обращалась к глубинным 
национальным кодам народов, 
составлявших орнамент рос-
сийской, а потом советской им-
перии. У этих народов их исто-
рия начиналась не с момента 
присоединения их к России, 
а гораздо раньше. У одних — с 
Чингисхана, у других — с кня-
зей литовских, у третьих — с 
Георгия Саакадзе. Эта литера-
тура была антиимперской и 
глубинно антисоветской. И на-
циональная интеллигенция, 
и национальные элиты обна-
ружили эту сущность в период 
перестройки и после распада 
Союза.

И не было, или почти не было, 
литературы, которая воспева-
ла и поддерживала советский 
строй. У советской власти с ше-
стидесятых годов не было своей 
литературы, и она вынуждена 
была называть своими деревен-
щиков и трифонианцев, кото-
рые, в конце концов, изгрызли 
власть.

Советское государство пало. 

Новое либеральное государство 
не нуждалось в литературе, не 
нуждалось в доморощенной 
идеологии. Идеология в её упро-
щённом колониальном виде 
была взята на Западе и искусно 
пересажена на русскую гряд-
ку. Хозяева ельцинской России 
не нуждались в культуре. Они 
создавали банки, строили оли-
гархический класс, уничтожали 
советскую цивилизацию вместе 
с её культурой, и литература, 
ещё недавно казавшаяся огром-
ной, сведущей, стала ненужной, 
была отодвинута на дальнюю 
периферию нового российско-
го общества. Литература была 
опасна, ибо в ней во все времена 
зрели ростки новых идеологий, 
новых общественных движе-
ний и партий. Россия Гайдара, 
Чубайса и Березовского не нуж-
далась в этих ростках. Вместо 
них народное сознание было 
залито ядовитой разноцветной 
жижей шоу-бизнеса, что опоил 
народ самыми низменными, 
примитивными инстинктами, 
лишая его самосознания, не да-
вая ему понять той трагедии, в 
которой народ оказался. Солже-
ницын тому пример.

Солженицын оказался
не нужен

Солженицын был яркий, 
страстный, громоподобный 
борец с советской властью. И, 
будучи антисоветчиком, оста-
вался советским писателем, ибо 
такое явление, как Солжени-
цын, могло возникнуть только 
в координатах советской эры. 
Когда Советский Союз пал и 
кончилась советская эра, Сол-
женицын триумфально вер-
нулся в Россию из американ-
ской эмиграции, двигался из 
Владивостока в Москву, выходя 

на каждой станции, купаясь в 
народном обожании, принимая 
покаяние народа за его совет-
ское прошлое.

Прибыв в Москву, намереваясь 
с амвона поучать новую власть 
тому, «как нам обустроить 
Россию», он не угадал намере-
ния новой власти. Он был ей 
не нужен. Его вскоре согнали с 
амвона. И теперь Солженицын 
иногда является нам как без-
опасная и немая тень в виде его 
вдовы.

Так было все девяностые годы, 
так было в начале двухтысяч-
ных. Но потом зашевелились 
глубинные русские платформы. 
Синусоида русской истории до-
стигла своего дна и начала мед-
ленное восхождение. Ибо так 
устроены русские хребты, так 
текут реки, так плещут вокруг 
России океаны, так дуют рус-
ские ветры, так воют печные 
деревенские трубы, так рыдают 
погребённые в могилах солда-
ты, таким странным потусто-
ронним огнём загораются го-
лубые глаза русского человека, 
что русская история, казалось, 
навеки уснувшая, вдруг про-
сыпается и начинает своё вос-
хождение.

Это пробуждение русской исто-
рии было ошеломляющим, 
требовало осмысления. Его не 
могли осмыслить банкиры, 
миллиардеры, свившие гнёзда в 
Англии или Швейцарии. Его не 
могли осмыслить менеджеры, 
оседлавшие денежные потоки. 
Не могли осмыслить сенаторы, 
депутаты Госдумы — эти тех-
нические придатки государства.

Эти перемены могла осмыслить 
только культура, только лите-
ратура. И она их осмыслила.

Либеральная интеллигенция, 
либеральная литература — Со-
рокин, Ерофеев, Улицкая — 
восприняли восхождение рус-
ской истории как катастрофу, 
как бред ополоумевшей России, 
восклицая вслед за демократом 
Карякиным: «Россия, ты сошла 
с ума!» Либеральная интелли-
генция стремилась остановить 
каток русской истории, броса-
лась под её колёса.

Русская история, как тяже-
ловесный бронепоезд, пере-
малывала колёсами сахарные 
косточки либералов. И один за 
другим исчезали Навальный, 
«Мемориал»*, «Эхо Москвы»*, 
центр Карнеги*. Всё больше 

интеллигентов с проклятья-
ми убегало из России. А когда 
грянула Специальная военная 
операция на Украине, сонмы 
интеллигентов, как крылатые 
муравьи, поднялись с их рус-
ских муравейников и улетели 
в тёплые страны, оставив пу-
стыми свои термитники на Ру-
блёвке и элитные квартиры на 
юго-западе.

У бронепоезда нет окон

Сегодня они собрались в шум-
ный сгусток в Израиле, Герма-
нии, Прибалтике, образовали 
мировоззренческое движение 
анти-Россия и издалека кида-
ют камни в поезд русской исто-
рии, желая разбить ему окна, 
не зная, что у бронепоезда нет 
окон, а одни пулемёты.

Громадное количество высших 
российских чиновников, ви-
це-премьеры Касьянов, Кле-
банов, Уринсон, Хлопонин, 
Чубайс, Шувалов, Дворкович, 
вице-губернаторы, министры, 
захватив с собой несметные 
состояния и государственные 
секреты, перенеслись в чужую, 
враждебную России цивили-
зацию и оттуда бронебойными 
снарядами бьют по России.

Россия — танк с огромным 
количеством попаданий, об-
угленный, с продырявлен-
ной бронёй, с растерзанными 
гусеницами. Русский народ 
— танкист в кровавых бин-
тах, со скрежетом зубовным 
ведущий свой танк-подранок 
навстречу «Джавелинам».

И этому танкисту, изведавше-
му весь ужас предательства, 
нищеты, богооставленности 
банкир Костин предлагает про-
вести вторую приватизацию 
вдогонку той, что уничтожила 
великую советскую индустрию. 
Такова русская доля, русская 
смерть и бессмертие.

Но русская интеллигенция, 
русская литература, очнувшись 
от удара либеральной кувал-
ды, медленно, в гематомах и 
ссадинах, встаёт с одра, при-
нимается за свою вековечную 
работу — осмысливать русскую 
жизнь, русскую историю, фор-
мулировать русские смыслы, 
объясняющие ход этой зага-
дочной русской синусоиды, 
опрокидывающей Россию в не-
бытие и вновь выносящую её к 
величию. 

Именно в этом предназначение 
русской интеллигенции — по-
лучая удар кувалдой, оставать-
ся пусть и расплющенным, но 
световодом русской истории, 
через который русское созна-
ние и русские смыслы форми-
руют потоки русского времени.

Фабрика русских смыслов

Русские интеллигенты собра-
лись в Изборский клуб — со-
общество интеллектуалов, зна-
токов экономики, политики, 
военного дела, словесности, 
исторических школ. Все они 
разные, со своим вектором, но 
их векторы сходятся в фокус, 
имя ему — благополучие, бла-
годенствие Государства Россий-
ского. Государство — высшая 
ценность русского народа. Укре-
пление, улучшение, исправле-
ние, насыщение этого государ-
ства высшими смыслами — вот 
работа Изборского клуба.

Если археологи, чтобы понять 
историю, роются в земле, оты-
скивая черепки и мумии, то 
изборяне копают небо, отыски-
вая реющие в русских небесах 
смыслы, из которых проистекла 
Россия с её волшебной истори-
ческой синусоидой. Изборский 
клуб — это фабрика русских 
смыслов. Эти смыслы не фабри-
куются, они подслушиваются, 
подглядываются, вымаливают-
ся у русского неба.

Сегодня эти русские смыслы, 
составляющие основу государ-
ства и народа, сражаются с же-
стокими смыслами Запада, ко-
торый стремится прервать ход 
русской истории, испепелить 
русские смыслы, запечатать 
Россию в чулане, откуда нет вы-
хода. Русские смыслы для врага 
столь же страшны, как ракеты 
«Кинжал» и «Калибр», как под-
водные лодки «Борей» и бом-
бардировщики «Белый лебедь». 
На уничтожение этих смыслов 
бросаются гигантские силы. Из-
борский клуб — объект атаки. 
Его атакуют западные интел-
лектуалы, его атакуют доморо-
щенные предатели, его атакуют 
диверсанты и террористы.

Два страшных удара нанесе-
но по Изборскому клубу — два 
члена клуба подвергнуты тер-
рористическим атакам. Убита 
Дарья Дугина, дочь несравнен-
ного философа, метафизика 
русской истории Александра 
Дугина. Взорван Захар Приле-
пин — изысканный писатель, 
отважный воин, бесстраш-
ный политик. Изборский клуб, 
в отличие от ракетных шахт, 
аэродромов дальней авиации, 
морских военных баз, не имеет 
прикрытия, не имеет ПВО, не 
имеет колец обороны, не имеет 
агентов охраны. Изборский клуб 
охраняется этикой его членов, 
его внутренней солидарностью, 
идеей служения. Это служение 
носит религиозный характер, 
ибо изборяне служат святыне 
— бессмертному Государству 
Российскому.

Александр Проханов

«Вызываю огонь на себя!»
Александр Проханов рассуждает в газете «Завтра» о русских смыслах и 
роли литературы в новой истории России

Писатель Захар Прилепин был тяжело ранен в результате 
покушения укронацистов
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В рассказе «Пламенная патри-
отка» Николай Лесков вспо-
минал: «Я был за границею 
три раза, из которых два раза 
проезжал «столбовою» рус-
скою дорогою, прямо из Пе-
тербурга в Париж, а в третий, 
по обстоятельствам, сделал 
крюк и заехал в Вену». Эти 
«обстоятельства» - поездка 
летом 1884 года в Мариенбад, 
где писатель лечился целеб-
ными водами. Лескову был 
там оказан самый тёплый, 
дружественный приём, что 
его немало удивило, потому 
что на родине с ним такого не 
было. 

Глубокое уважение к русско-
му автору проявили местные 
власти. «Немцы ко мне очень 
благосклонны, делился он сво-
ими впечатлениями в письме 
к редактору «Исторического 
вестника» С.Н. Шубинскому, - 
так что даже заставили зави-
довать мне настоящих гене-
ралов, которых теперь много 
привалило из Франции. Меня 
сделали «почётным гостем», 
прислали «почётный билет» в 
собрания, клуб и библиотеку; 
не пожелали взять с меня по-
датей (около 25 гульденов) и за 
пользование врачебными по-
собиями. Всего одолжили, по-
жалуй, гульденов на 100» [2].

У себя на родине честный и не-
зависимый писатель, который 
плыл «против течений», не 
подчинялся «ни партийным, 
никаким другим давлениям», 
подобной заботой избалован 

никогда не был: «Дома, в от-
ечестве, со мною ещё такого 
казуса не было».
Соотечественники, долго жи-
вущие за границей и знающие 
Лескова по его книгам, стре-
мились лично познакомиться 
с любимым писателем. Так, 
русские студенты из Вены на-
несли ему визит. Дамы дарили 
корзины цветов. Лесков испы-
тывал смущение и неловкость 
от чрезмерного женского 
внимания, но приписывал его 
дамскому капризу и здешней 
скуке: «Дамские гонения не 
устают, но я уже махнул ру-
кою, потому что всё равно ра-
ботать нельзя, да и скрыться 
некуда. Здесь им делать нечего 
от скуки».

Настоящие 
«трогательности»

Но случались и настоящие 
«трогательности». Любопы-
тен такой факт. Священник 
русского посольства Ладин-
ский приехал из Веймара и 
трижды приходил к Лескову 
домой, однако не заставал его. 
На веймарской визитной кар-
точке Ладинского не был ука-
зан местный адрес. Лесков ис-
кал своего визитёра по всему 
Мариенбаду, но безуспешно. 
И тогда в один из воскресных 
дней писатель отправился в 
русскую походную церковь. 
Богослужение проводил Ла-
динский. 

«Подходя к кресту, - пишет 
Шубинскому Лесков, - я ска-

зал ему моё имя. Он сию же 
минуту вернулся в алтарь, 
подал мне просфору и вдруг 
сказал: «Знаете ли, господа, 
кто это? Это наш умница Ни-
колай Семёнович Лесков». Я 
переконфузился, а он добавил: 
«Да, да, наш милый, честный, 
прекрасный умница». Потом 
перекрестил меня и сказал: 
«Я 25 лет на чужбине и 18 лет 
мечтал о счастии Вас видеть и 
обнять». Мы оба растрогались 
и... чего-то заплакали. Это, 
может быть, не умно, но тепло 
вышло...».

Нападки газет

А в это время в России фелье-
тонист «Новостей и Биржевой 
газеты» некий В.О. Михневич 
по поводу сердечного приёма, 
оказанного Лескову в Мари-
енбаде, опубликовал доволь-
но неуклюжую язвительную 
статью. Тему подхватила га-
зета «Новое время», которую 
возглавлял А.С. Суворин - по 
отзыву Лескова, его «милый, 
но коварный благоприятель». 
Была напечатана насмеш-
ливая статейка «Маленькая 
хроника», иронически вы-
ставляющая ситуацию в фар-
совом виде: будто бы Лесков, 
приехав на отдых и лечение, 
озаботился прежде всего тем, 
чтобы сообщить, что он из-
вестный русский писатель, 
дабы получить определённые 
льготы и преимущества, и те-
перь раздувается от чванства, 
принимая оказанные ему за 
границей почести. Российские 
газеты приписали Лескову 
грехи нескромности и бах-
вальства, в которых его ни-
когда нельзя было упрекнуть. 
В очередной раз замечатель-
ный писатель был «освистан» 
недоброжелательно настроен-
ной прессой, не терпящей его 
честного талантливого слова.

В Мариенбаде профанные пе-
чатные материалы попались 
на глаза Лескову. По этому по-
воду он писал Шубинскому: 
««Свистать» надо мною мож-
но как над всяким, но в подло-
сти и лицемерии меня едва ли 
можно уличить, как можно в 
том уличить бы гг. свистунов. 
Михневич всё сделал неловко 
и грубо, не зная дела. То, что 
оказано городским муници-
палитетом мне, - постоян-
но по коренному здешнему 
обычаю оказывается каждому 

писателю - эллину же, яко и 
иудею, то есть немецкому, как 
и иностранцу, к какой бы на-
ции он ни принадлежал. Это 
так здесь всегда и для всех пи-
сателей, которых знают. По-
чему же узнали меня? (Тут и 
изощрялось надо мною остро-
умие). А дело весьма просто, и 
причин тому много».

Причины 
популярности

В первый же день по прибы-
тии на отдых Лесков записал-
ся в читальный зал «на чтение 
книг русских и польских». В 
библиотечном собрании хра-
нились книги самого Лескова, 
и библиотекарь-чех по фа-
милии Шигай сразу признал 
писателя. Кроме того, Шигай 
был также издателем местной 
газеты «Marienbader Zeitung». 
Поэтому не удивительно, что 
крохотный Мариенбад раз-
мером «с тарелку» мгновен-
но облетела новость о приезде 
русского автора. Лесков уже 
был известен в Германии по 
вышедшему здесь сборнику 
Бокка «Гражданство и адми-
нистрация в России», где тре-
тья часть была составлена из 
перевода лесковских статей об 
Остзейском крае. Немцы жад-
но прочитали книгу, «с боль-
шими и даже, может быть, 
излишними мне похвалами, 
- замечал Лесков, - за «бла-
городное беспристрастие и 
справедливость»». Так что ему 
не было надобности «титуло-
ваться» в курортном город-
ке, который «весь собирается 
ежедневно у одного источни-
ка» и где писателя сразу могли 
узнать. Вот простые и понят-
ные причины популярности 
Лескова в его последний при-
езд за границу.
 
«Здесь просто - люди вежли-
вы, и занятие литературою 
пользуется вниманием. Более 
ничего, - отмечал писатель. 
- Тут и в библиотеках с лите-
раторов не берут денег за чте-
ние, как с лекарей в аптеках за 
лекарства».

По поводу пасквильных стате-
ек русской прессы в его адрес 
Лесков писал Шубинскому: 
«я нескромностию и нахаль-
ством никогда не отличался, 
а если меня знают попы, дамы 
и студенты, то уж это так само 
от дел сделалось. Над чем же 

свистать-то? Что их русского 
человека поставили не ниже, 
чем француза или поляка из 
Кракова, или венгерца из Пеш-
та?! Экие тактичные люди мои 
собраты! Разъясните им, по-
жалуйста, при случае, что дело 
могло обходиться без моего 
радетельства об известности».

Как на турецкой 
перестрелке

«Была бы душа в сборе, да 
работали бы руки», - писал 
Лесков за год до этих собы-
тий своему другу Ф.А. Тер-
новскому - киевскому про-
фессору, историку Церкви. Он 
был писателю «мил и близок 
по симпатиям и даже по не-
счастию»: «Оба мы были 
одинаково и одновременно 
оклеветаны и вышвырнуты 
из службы как люди «несо-
мненно вредного направле-
ния». История эта подлая и 
возмутительная по своему 
гнусному и глупому составу, 
была тяжела для меня (и оста-
ётся такою), а Филиппа Алек-
сеевича она стёрла с земли».

Перед самым отъездом в Ма-
риенбад пришло известие о 
смерти Терновского, судьба 
которого была во многом схо-
жа с лесковской: «Мы с ним 
одновременно понесли оди-
наковые гонения несправед-
ливых людей, и я это перенёс, 
или, кажется, будто перенёс, а 
он, - с его удивительно фило-
софским отношением к жиз-
ни, - опочил... Пожалуй, не 

выдержал...».

Об отношении в России к 
честным людям, которые слу-
шались прежде всего голоса 
христианской совести и, по-
добно самому Лескову, отка-
зывались «с притворным бла-
гоговением нести мишурные 
шнуры чьего бы то ни было 
направленского штандарта», 
писатель не раз отзывался 
строками пушкинского сти-
хотворения: «Здесь человека 
берегут, как на турецкой пере-
стрелке!»

«Законникам разноглаголь-
ного закона», подменяющим 
заповеди Божьи лукавыми 
социально-политическими 
установлениями, Лесков про-
тивопоставил Христа, «Кото-
рый дал нам глаголы вечной 
жизни».

Фарисеям и законникам Го-
сподь Иисус Христос адресо-
вал гневное обличение: «Он 
сказал: и вам, законникам, 
горе, что налагаете на людей 
бремена неудобоносимые, а 
сами и одним перстом своим 
не дотрагиваетесь до них».

Лесков продолжал переносить 
несправедливые нападки фа-
рисеев, но до конца дней сво-
их готов был служить Родине, 
насколько хватало сил.

Алла 
Новикова-Строганова, 
доктор филологических 

наук

Лесков за границей
Писатель Николай Лесков редко бывал за границей. Но когда там побывал, 
был немало удивлен тем, что русских писателей в Европе тогда знали, ему 
оказывали знаки внимания, в том числе и местные власти. А вот на родине 
в то время к этому замечательному литератору относились иначе.

Мариенбад
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Игорь Ростиславович Шафаревич 
родился на Украине. Еще в юности 
проявились его феноменальные 
способности: в 17 лет заканчивает 
мехмат МГУ, в 19 защищает канди-
датскую диссертацию. В 23 года он 
уже доктор математических наук, 
а к 36 – член-корреспондент Акаде-
мии наук СССР и лауреат Ленинской 
премии. С середины 50-х Шафаре-
вич - один из самых крупных мате-
матиков мира. Член академий наук 
Италии, Германии, США (вышел в 
знак протеста против агрессии в 
Ираке), Лондонского королевского 
общества. «Моцартом математики» 
называли его коллеги.

Не только математика

Однако математика была лишь одна 
из граней уникального таланта 
Шафаревича. «Двудюжий Шафаре-
вич», по выражению Солженицына, 
не оставляя математики, вступил и 
на совершенно иной путь деятель-
ности. В 1955 году он поддержал 
протест ученых-биологов и подпи-
сал знаменитое «Письмо трехсот» 
в ЦК КПСС против лысенковщины. 
В 60-е годы начинается активная 
правозащитная деятельность Ша-
фаревича.

В те годы у диссидентского дви-
жения СССР было три признанных 
столпа – Сахаров, Солженицын и 
Шафаревич. Однако очень скоро 

между Шафаревичем и диссидент-
ством образовалась пропасть. И 
причиной тому стал «русский во-
прос».

Принципиально отличие своей 
правозащитной деятельности от 
типично диссидентской Шафаре-
вич очень точно раскрыл в статье 
«Феномен эмиграции»: «Был даже 
сформулирован тезис, что среди 
всех «прав человека» право на эми-
грацию - «первое среди равных». 
<…> Когда бесправное положение 
колхозников, поездки на автобусах 
в Москву за продуктами, полное от-
сутствие врачебной помощи в де-
ревне - все это признавалось второ-
степенным по сравнению с правом 
на отъезд тонкого слоя людей, то 
здесь было не только пренебрежение 
интересами народа в целом, здесь 
чувствовалось отношение к народу 
как чему-то мало значительному, 
почти не существующему»

Начиная с 70-х годов, сначала в са-
миздате, а позже и в печати начи-
нают появляться научные и публи-
цистические работы Шафаревича, 
которые при всем разнообразии 
тем, были посвящены одной, глав-
ной для него проблеме – судьбе Рос-
сии и русской нации. Именно тогда 
мир узнал не только Шафаревича – 
математика, и Шафаревича – борца 
за права человека, но и Шафаревича 
– философа и историка.

Табу не существует

Для Шафаревича в научном иссле-
довании табу не существует. Свое 
кредо он сформулировал предельно 
четко: «Cейчас один из важнейших 
для России конкретных вопросов: 
отстоять право на осмысление сво-
ей истории, без каких - либо табу и 
«запретных» тем».

Несомненно, именно такой бес-
компромиссный подход сделал на 
долгие десятилетия табуирован-
ным само творчество Шафареви-
ча. Но тем ценнее они для русско-
го читателя. Все эти свойства его 
творчества ярко проявились уже 
в первом крупном исследовании, 
посвященном не математическим 
проблемам, а судьбе России, - книге 
«Социализм как явление мировой 
истории» (1974 г.)… Шафаревич до-
казывает, что социализм не явля-
ется порождением противоречий 
капиталистической формации, за-
кономерным результатом разви-
тия производительных сил и про-
изводственных отношений, и уж 
тем более стремления к социальной 
справедливости. Комплекс идей, по 
которым через колено ломали Рос-
сию большевики, он прослеживает 
на протяжении тысячелетий. Ша-
фаревич говорит даже о невероят-
ном консерватизме социализма.

«С тех пор, как в системе Платона 
были впервые сформулированы 
основные принципы социализ-
ма, религиозные представления 
человечества совершенно преоб-
разились: общемировое значение 
приобрела идея монотеизма, воз-
никла концепция единого Бога в 
трех ипостасях, богочеловечества, 
спасения верой и ряд других осно-
воположных идей. В то же время 
основные принципы социализма не 
изменились вплоть до наших дней, 
меняя лишь свою форму и мотиви-
ровку». Более того, Шафаревич при-
ходит к выводу о том, что марксизм 
является лишь формой проявления 
глобальной, но совершенно еще не 
изученной силы, главная цель ко-
торой - разрушение человеческого 
общества.

«Марксизм сумел ответить на два 
вопроса, всегда встающие перед со-
циалистическим движением: где 
искать «избранный народ», то есть 
чьи руки будут ломать старый мир? 
и - каков высший санкционирую-
щий авторитет движения? Ответом 
на первый вопрос был - ПРОЛЕТА-
РИАТ, на второй – НАУКА» Другой 

важнейший вывод, сделанный Ша-
фаревичем (напомню, задолго до 
краха социализма в СССР), заклю-
чался в том, что форма марксизма 
и советского реального социализ-
ма – уже отработанный материал, 
и больше не отвечают целям этой 
глобальной силы, что она начинает 
искать новые формы и инструмен-
ты, способные разрушать общество 
«до основания».

«Русофобия»

Самая известная книга Игоря Ро-
стиславовича Шафаревича – «Русо-
фобия» (1982 г.). Даже появившись 
первоначально в самиздате, всего 
лишь в сотнях копий, она произ-
вела эффект разорвавшейся бом-
бы. Сравнить его, наверное, можно 
только с эффектом от всего лишь 
одной фразы ребенка: «А король-то 
голый!».

Шафаревич ввел в научный и обще-
ственный оборот понятие «русофо-
бия» - ненависть и одновременно 
страх перед всем русским. Он дока-
зал, что в последние полтора века 
не какие-либо «измы», а именно 
русофобия лежала и лежит в основе 
идеологии и деятельности влия-
тельного общественного слоя на-
шей страны.

Россия дважды за ХХ век пережи-
вала катастрофу, причем оба раза 
в результате удара не извне, а из-
нутри: от внутреннего, а не внеш-
него врага. Книга «Русофобия» и 
посвящена изучению природы тех 
сил, которые борются не за преоб-
ладание в обществе, не за ту или 
иную линию развития страны, а ве-
дут борьбу на уничтожение нации, 
ее культуры и государственности. В 
книге дано наиболее полное и це-
лостное изложение теории «Малого 
народа», раскрывающей причины 
появления такого общественного 
слоя, его свойства и характер воз-
действия на окружающую жизнь.

Открытие Шафаревичем родовых 
свойств «внутреннего врага» по-
зволило ему доказать, что и боль-
шевики с коммунистическими 
лозунгами, и либералы с антиком-
мунистическими – две формы про-
явления «Малого народа».

По образному выражению Шафаре-
вича при этих переворотах менялся 
лишь солист, исполнявший одну и 
ту же партию. Неизменным оста-
валось одно – отрицательное миро-
ощущение, проявлявшееся в нена-

висти к России и всему русскому, в 
русофобии.

Ложность выбора

И.Р. Шафаревич впервые высказал 
мысль об абсолютной несостоя-
тельности представлений о «со-
циализме» и «капитализме», как 
двух непримиримых антагонистах, 
о ложности упорно навязываемого 
нам выбора одного из двух якобы 
диаметрально противоположных 
путей: назад в «социализм» или 
вперед в «капитализм». Социализм 
в СССР, показывает Шафаревич, - 
всего лишь одна из форм «техно-
логической цивилизации», порож-
денной западным капитализмом. 
«Если искать наиболее благоприят-
ное (разумеется для России) истол-
кование переживаемого нами вре-
мени, то период последних 200–300 
лет можно сравнить с кутузовским 
(или барклайевским?) отступле-
нием в 1812 году». В этом свете уже 
не кажется совсем парадоксальной 
мысль об одной из причин широко-
го распространения неприятия Рос-
сии на Западе.

Проблема «наследника»

«Возникает проблема наследника, 
решение которой, вероятно, опре-
делит ход истории на ближайшие 
столетия. В этом, возможно, следу-
ет видеть причину многократно от-
мечавшейся <…>, антипатии в от-
ношении западных людей к России. 
Запад видит в России возможного 
кандидата на место такого наслед-
ника, а наследник, согласно многим 
возникшим на Западе теориям, яв-
ляется и могильщиком»
«Две дороги к одному обрыву» со-
вершили переворот в восприятии 
общественных процессов не только 
потому, что впервые социализм и 
капитализм были рассмотрены как 
две формы одной цивилизации. И 
даже не потому, что впервые социа-
листический эксперимент предстал 
в качестве инструмента установле-
ния капитализма в России (незави-
симо от субъективных устремлений 
советских вождей). Гораздо важнее 
другое: впервые было доказано, что 
оба эти пути ведут в никуда, к ката-
строфе.

Современная фаза развития циви-
лизации Запада, по Шафаревичу, 
– это очередная попытка претворе-
ния в жизнь утопии, отличающей-
ся, по форме, от большевистского 
варианта, но, по сути, такое же ра-
дикальное переустройство «несо-
вершенного мира» в соответствии 
с «идеальной» схемой. В России 
духовные ценности разрушали «до 
основания» во имя торжества аб-
страктных идеалов социализма, на 
Западе это делают теперь во имя 
столь же умозрительных идеалов 
либерализма.

Современная антихристианская 
Европа, которой так гордятся либе-
ральные деятели, - это, в цивилиза-

ционном и культурном плане, уже 
– АнтиЕвропа, прямое следствие 
реализации либерально-техно-
цистской утопии, утвердившегося в 
последние десятилетия господства 
наднационального правящего слоя 
– Малого народа или антинарода. 
Насколько несомненно существую-
щие, здоровые национальные силы 
на Западе способны переломить си-
туацию – большой вопрос.

Отсюда и прогноз – мир вошел в 
эпоху глобальных, в прямом смысле 
этого слова, перемен. «Человече-
ство переживает сейчас какой-то 
переломный момент истории, оно 
должно найти новую форму свое-
го существования. Этот перелом по 
масштабу можно сравнить с пере-
ходом от охотничьего уклада к зем-
ледельчески-скотоводческому в на-
чале неолита»

Что будет с Россией?

Все исследования И.Р. Шафаревича 
всегда были подчинены одной, цен-
тральной для него теме – поиску 
«ответов» на «вызовы», от которых 
зависит судьба России и русского 
народа. Поэтому главный для него 
вопрос - что будет с Россией в ус-
ловиях глобальной трансформации 
мира? Возможный крах Запада, ут-
верждает Шафаревич – это один из 
самых серьезных «вызовов» буду-
щему России.

«Меньше всего мне хотелось бы, 
чтобы меня поняли так, что Запад, 
сейчас подавляющий нас, обречен, 
нам надо только дождаться его кра-
ха. Наоборот, наиболее вероятным 
последствием этого краха будет и 
окончательное падение России»

Образно говоря, тонущий гигант 
способен утащить за собой в пучину 
и наш корабль. Не является спасе-
нием и попытка как можно быстрее 
механически разорвать с 
ним все связи.

«Полное отрицание представляется 
невозможным: очевиднее всего, из 
соображений безопасности страны. 
Но есть и более глубокая причина: 
мы слишком многое приняли в себя 
от Запада — во всей культуре, в са-
мом типе мышления».

Однако кризис Запада, при всех свя-
занных с ним угрозах, открывает 
перед Россией окно возможностей 
для восстановления духовной и по-
литической самостоятельности… 
Крепкое и независимое государство 
Шафаревич считает одним из не-
пременных условий выхода из гло-
бального кризиса.
«У русских, - считал Шафаревич, 
-  есть одно средство, чтобы стать 
опять жизнеспособным народом 
<…> создание сильного русского го-
сударства. Его, конечно, опасаются 
все те, кто желал бы господствовать 
над русскими».

Игорь Шишкин

Шафаревич о будущем России
100-летие со дня рождения выдающегося русского мыслителя, академика Игоря 
Шафаревича исполнилось в июне. Ему принадлежит особое место среди тех ученых, 
кто стремился раскрыть причины кризиса России, и пытался найти пути его 
преодоления. А сегодня некоторые мысли Шафаревича звучат особенно актуально. 
«У русских, - как он был убежден, -  есть одно средство, чтобы стать опять 
жизнеспособным народом <…> создание сильного русского государства».
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Искушенный читатель, зна-
комый с судьбой Бурова, легко 
догадается, почему в названии 
упомянут физический при-
бор. Для несведущих поясню 
— Николай Витальевич девять 
лет служил директором му-
зея  «Исаакиевский  собор», где 
в давние советские времена 
маятник Фуко, закрепленный 
одним концом под куполом со-
бора, другим — с тяжелым гру-
зиком - сшибал, раскачиваясь 
по гигантской амплитуде,  бру-
сочки и спичечные коробки на 
полу, воочию подтверждая  вра-
щение Земли вокруг своей оси. 

Впечатление -  на всю 
жизнь! 

Но чем же удивила меня книга? 
Глубиной и чистотой мысли, 
изумительным слогом. Удиви-
ла прекрасной композицией, 
где есть место и краткому, в 
один абзац лирическому от-
ступлению о котах, и глубокому 
историческому эссе о взаимо-
отношениях церкви и молодого 
советского государства в первое 
послереволюционное десяти-
летие. Мне казалось, что я до-
статочно неплохо знаю автора 
-  обаятельного и толкового че-
ловека, сотрудничать с которым 
мне  повезло на протяжении 
четверти века. Но читаю и зави-

дую — это целая энциклопедия 
культурной жизни Ленинграда 
— Санкт-Петербурга, написан-
ная человеком, бывшим, что 
называется в гуще событий. Я 
бы тоже хотел написать такую 
книгу — умную и нежную в сло-
вах, острую в мыслях. Чтобы в 
этой книге не сводить счеты с 
прошлым, не выставлять врагов 
и недоброжелателей глупцами 
и негодяями, не подхваливать 
себя тайно или явно, надеясь 
услышать за шелестом страниц 
аплодисменты поклонников. 
Так пробежать по клавишам 
собственной жизни, чтобы про-
звучала симфония, а не какофо-
ния случайных зарисовок. 

Так вот о маятнике. В одной из 
глав книги автор отчетливо 
связывает духовное и физи-
ческое: «Творец позаботился 
и одарил всех нас Маятни-
ком Фуко — безукоризненно 
убедительной возможностью 
гениально простого и непо-
средственного физического на-
блюдения за соединением каж-
дого элемента мира с целой 
Вселенной и ее центральной 
точкой», и ты понимаешь, что  
название книги открывает са-
кральный план повествования,   
понятный и атеистам, и глубоко 
верующим.  Все мы под Богом, 
природа и ее творец связаны 

видимой и невидимой нитью, 
Земля - гигантская карусель, на 
которой нам выпало крутиться, 
и пока вы читали эти строки, 
гигантский маятник — пусть 
ныне и невидимый — сшиб эн-
ное количество брусочков и ко-
робков. Без паники, товарищи, 
крутимся дальше! 

Не показная любовь

В огромном хорошо изданном 
фолианте есть свой (нарратив-
ный!) взгляд на культуру Север-
ной столицы, обычную жизнь, 
которая только с виду кажется 
обычной, есть театр с его пере-
живаниями на сцене, в зале и за 
кулисами, много чего есть в этой 
ладной и симпатичной книге. 

Есть не показная любовь к  род-
ному городу, к детству, прошед-
шему в железнодорожном доме 
на улице Полярников,  что в Не-
вском районе возле Император-
ского фарфорового завода. Есть 
изумительный  язык и ясность 
мысли, есть рассуждения о не-
которых фактах нашей общей 
истории, которые меня, напри-
мер, привели в задумчивость. 

Вот автор рассуждает об исто-
рической политике, которая 
зачастую подменяет собой го-
спожу историю: «В последние  
времена меня особенно печалит 
тенденция к однобокому осве-
щению нашей истории. Об этом 
предмете следует говорить все-
рьез. Не с целью использования 
исторических фактов для реше-
ния сиюминутных политиче-
ских задач, а во благо всего на-
рода. - И продолжает тему: «Мы 
порой живем так, что сами себя 
не помним: не только забываем 
плохое и хорошее, но и рисуем 
в своем сознании совершенно 
другую реальность прошлого. 
Сами ее создаем и сами же на-
чинаем верить. Давайте пом-
нить прошлое таким, каким оно 
было в действительности, а не 
молиться на «лжеиконы». Это 
лишает народ и веры, и морали. 
Еще раз: я не красный, не белый, 
не синий, не зеленый. Я — про-
тив войны, особенно войны 
гражданской, войны, которая 
вызывает ненависть, учит уби-
вать и мстить, коверкает души и 
ломает судьбы…» (с.238)

Поразительный пример

Один пример, поразивший 
меня.  Буров говорит об «инфор-
мационном разминировании 
исторического пространства», 

которым занимаются молодые 
исследователи-архивисты, и 
приводит, в частности,  свиде-
тельства о грабежах церковных 
ценностей войсками генерала 
Мамонтова летом 1919 года в 
районе Воронежа, о которых не 
принято нынче говорить.  

Современник тех событий — 
адмирал Деникин — так про-
комментировал результаты 
«героического» рейда: «Гро-
мадную ценную добычу привёз 
он (Мамонтов — Д.К.). Чего в ней 
только не было — тысячи золо-
тых и серебряных вещей, иконы 
в золотых окладах, церковные  
сосуды, жемчуга и бриллиан-
ты»… Награбленное перепра-
вили в Турцию, где прибывшие 
из Североамериканских штатов 
«антиквары», боясь скандала 
и огласки, потребовали пре-
вратить ценности в лом, что  и 
было сделано офицерской моло-
дежью численностью 40 человек 
за два месяца. Итог — 700 ящи-
ков общим весом 160 тонн. 

«От американцев было полу-
чено 50 млн. франков. Деньги 
переданы лично Врангелю». Но 
об этом не прочитаешь в любой 
газете или в школьном учебни-
ке, не услышишь из телевизора, 
ибо лидерам белого движения 
уже возведены памятники и 
посвящены романтические ки-
нокартины, словно они — наше 
всё, они, дескать, были за веру, 
царя и отечество! На наших гла-
зах происходит поворот на сто 
восемьдесят градусов. Бедные 
школьники и студенты! Бедные 
пенсионеры, сдававшие  учите-
лям «другую» историю Граж-
данской войны в России. 

Неспешные пояснения   

В книге много вдумчивых не-
спешных пояснений к недав-
ним событиям.  Вот, например, 

о шуме вокруг прав на Исаа-
киевский собор, случившемся 
в начале нынешнего века. Ка-
залось бы, о чем спорить? Богу 
— Богово, кесарю — кесареву. 
Отдать собор церкви, и дело с 
концом! Ан, нет! Буров, который 
был в те непростые годы дирек-
тором Исаакия (на его попече-
нии были также Смольный и 
Сампсониевский соборы и храм 
«Спас-на-крови»), терпеливо 
и убедительно рассказывает, 
почему он, православный и во-
церковленный человек, проти-
вился передаче этого сложного 
историко-художественного 
объекта в управление церкви. 

Во-первых, Исаакий никогда не 
находился на балансе церкви и 
всегда содержался  за счет каз-
ны. Во-вторых, самый большой 
православный храм в Европе, 
который Монферран строил со-
рок лет, явление уникальное, и 
смотреть за ним - целая наука: 
архитектурный и художествен-
ный контроль, реконструкции 
колоколов, башенок, строгий 
температурный режим, осве-
щенность, сохранность ред-
чайших фресок и картин, про-
сторные подвалы с редчайшими 
экспонатами, включая блокад-
ные…  

Буров пишет о  неудачной по-
пытке содержать Исаакиевский 
собор за счет церковной общи-
ны, предпринятой почти сто 
лет назад:   «Уже после осмотра 
здания, который был выполнен 
в мае 1925 года, стало понятно, 
что «ремонт и поддержание 
таких художественно-истори-
ческих архитектурных памят-
ников мирового значения, как 
Исаакиевский или Смольный 
соборы, посильны только госу-
дарству». Сейчас в Исаакиев-
ском, слава Богу, совмещены 
церковные службы и экскурси-
онное дело - собор остался под 
присмотром государства.  

Образ города0

В книге, как в хорошем путево-
дителе, отчетливо проступает 
образ Ленинграда — Санкт-
Петербурга. Город — не деко-
рации, а действующее лицо 
книги. Автор с любовью и до-
тошливостью рассказывает об 
улице Полярников и окрестных 
местах — там, под перекличку 
паровозных гудков прошли его 
детство и юность, оттуда он ез-
дил в центр Ленинграда учиться 
актерскому мастерству. Очень 
деликатно и строго рассказано 
о родителях, братьях и сестрах, 
о традициях большой ленин-
градской семьи. Фигура отца, с 
ранней молодости строившего 
в нашей стране новую жизнь, 
появляется в книге не часто, 
но я бы сказал, значительно, в 
этих появлениях угадывается 
огромное сыновье уважение к 
родителю.   

Николай Буров, которому до-
велось и играть на сцене наших 
лучших театров, и снимать-
ся в кино, и быть «министром 
культуры»  городского прави-
тельства, и возглавлять в тяже-
лые времена Союз театральных 
деятелей Санкт-Петербурга, 
и создавать новый Музей же-
лезнодорожного транспорта на 
Балтийском вокзале (про Иса-
акий мы уже говорили), про-
ступает сквозь страницы своей 
книги человеком добрым и об-
щительным, каким и является 
в жизни. И трогает высказыва-
ние автора: «Моя жизнь была не 
особенно заметной: я не закры-
вал грудью амбразуры, не совер-
шал героических поступков и не 
спасал людей, но каждый день 
делал дело, которое мне было 
поручено свыше. Если удавалось 
хорошо — получал удоволь-
ствие. Если что-то не получа-
лось — начинал болеть».

Что касается заголовка моей 
статьи, раскрою маленький се-
крет — книга выпущена в свет 
небольшим подарочным тира-
жом без обязательных в книж-
ном деле выходных данных, что 
нисколько не умаляет ее значе-
ние, а даже делает ее уникаль-
ной. При этом  остается надеж-
да, что тираж будет повторен 
и расширен, и славная книга 
обретет формальные признаки 
явления культуры. Не формаль-
ные признаки в ней налицо.

Дмитрий Каралис

Замечательная книга, которой... нет 
Народный артист России Николай Буров написал удивительную книгу о своем 
времени, назвав  ее «Маятник Фуко. Нарративные этюды о жизни, театре и 
Исаакии». 
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В этом году видному российскому 
полководцу Петру Христианови-
чу Витгенштейну исполняется 
255 лет (1768 -1843). Его портрет 
помещён в Военной галерее Геро-
ев Отечественной войны 1812 года 
в Зимнем дворце Государствен-
ного Эрмитажа. Он, действи-
тельно, спас Санкт-Петербург, по 
тогдашним временам столицу 
государства Российского, от по-
зора и разграбления, остановив 
неприятеля на дальних подходах 
к городу, но потом был неспра-
ведливо забыт.
По плану завоевания России На-
полеон действовал по двум на-
правлениям. О событиях на пер-
вом, Московском, известно почти 
всё, оно освещено и в школьных 
учебниках. О событиях – на вто-
ром направлении, Петербург-
ском, было практически забыто 
почти на два столетия, и оттого 
имя Витгенштейна в связи с Во-
йной 1812 года долго не звучало, 
а главным сражением этой во-
йны была признана Бородинская 
битва.

Но вернёмся к истории. Наполеон 
направил к С-Петербургу два кор-
пуса. Один из них под командова-
нием маршала Удино насчитывал 
28 тысяч человек. Этот корпус 
был нацелен прямо на столицу. 
В помощь ему Наполеон послал 
ещё один корпус, численностью 
в 18 тысяч штыков. Тот должен 
был занять Ригу и поддержать 
маршала Удино. Итого на столи-
цу Российской империи шла сила 
численностью 48 тысяч. Для при-
крытия С-Петербурга был спе-

циально выделен 1-й пехотный 
корпус генерал-лейтенанта Вит-
генштейна. Сам он принадлежал 
к древнему германскому роду. Его 
отец вступил на русскую службу в 
царствование Елизаветы Петров-
ны. Будущий полководец  родился 
5 января 1769 года в Переяславле 
(по другим сведениям — в Не-
жине). Его мать Амалия Людови-
ка была дочерью прусского графа 
Эрнста фон Финкенштейна, а 
мачеха— Анна Петровна, урож-
дённая княжна Долгорукова, по 
первому браку невестка канцле-
ра Бестужева. В 1781 году в 12 лет 
по обычаям того времени он был 
зачислен сержантом в Семёнов-
ский лейб-гвардии полк, а потом 
быстро сделал военную карьеру.

В корпусе Витгенштейна насчи-
тывалось около 20 тысяч воинов. 
Командир корпуса оказался в 
тяжелейшем положении, про-
тив него была выставлена армия 
числом более чем в два раза. Но 
полководец выход нашёл: пока, 
не соединились два французских 
корпуса, Витгенштейн решил 
атаковать войска маршала Удино, 
который уже успел занять дерев-
ню Клястицы (ныне это Респу-
блика Беларусь).

Сражение под 
Клястицами

Сражение под Клястицами нача-
лось 16 июля 1812 года (по старо-
му стилю). Под командованием 
генерал-майора Якова Петровича 
Кульнева 4 эскадрона Гроднен-
ского гусарского полка и пятьсот 

человек из донского казачьего 
полка застигли врасплох и атако-
вали 12 эскадронов противника и, 
несмотря на значительное пре-
восходство, французская кава-
лерия была опрокинута. Три дня 
длилось сражение под Клястица-
ми, и враг на Петербургском на-
правлении отступил.

Генерал Витгенштейн в рапор-
те императору Александру I со-
общил о 3 тыс. пленных, а число 
убитых и раненых врагов он оце-
нил (со слов пленных французов) 
в 10 тысяч. Ныне признана циф-
ра в 5,5 тыс. убитых и раненых 
французов и около 4 тыс. русских.
Это была первая крупная русская 
победа в войне 1812 года, и она 
сильно подняла авторитет гене-
рала Витгенштейна. Подняла она 
и дух русского общества. Генерал-
лейтенант был отмечен орденом 
Святого Георгия 2-й степени, 
русский император назвал его 
спасителем столицы.
В знак большой благодарности 
полководцу Отечественной вой-
ны 1812 года было даровано совре-
менниками поместье Дружно-
селье, которое располагается под 
Петербургом, рядом с посёлком 
Сиверский. Санкт-Петербургское 
Дворянское собрание обратилось 
к Императору с просьбой: «По-
жаловать поместье Дружноселье 
человеку, который отвёл от сто-
лицы неприятельские войска».

После падения Москвы Витген-
штейн увеличил свою армию до 
40 тысяч ратников из числа опол-
ченцев и освободил от французов 
город Полоцк, который взял при-
ступом. После этой операции Пе-
тербург уже окончательно стал 
вне опасности, а Витгенштейн 
был произведен в генералы от ка-
валерии.

Был любим народом

В то время он был очень любим 
народом и популярен среди всех 
сословий. Про него слагались сти-
хи, продавались открытки с его 
портретом, солдаты распевали о 
нём задорные песенки. Вот одна 
из них:

…Чудо новое свершили –
С Витгенштейном русский дух.
Штурмом Полоцк покорили,
Разнесли врагов, как пух.
Витгенштейн – второй Суворов,
Полоцк – новый Измаил…

30 октября Витгенштейн одержал 
новую победу над соединённы-
ми корпусами французов; затем 
принимал участие в преследо-
вании остатков главной непри-
ятельской армии и 27 февраля 
(11 марта) 1813 г. вступил в Бер-
лин. Армия его спасла этот город 

от нападения войск вице-ко-
роля итальянского. После смер-
ти Кутузова в конце апреля 1813 
года Витгенштейн был назначен 
главнокомандующим русскими 
и прусскими войсками благодаря 
признанию его побед над марша-
лами Наполеона в Отечественной 
войне.

Фельдмаршал за четыре десяти-
летия службы в русской армии 
заслужил девять высших наград 
Российской империи, Пруссии 
и Австро-Венгрии, дважды на-
граждался почетным Золотым 
оружием с надписью «За хра-
брость», получал в дар поместья.

Почему почти два века о Витген-
штейне не вспоминали? Произо-
шла странная неурядица ещё при 
праздновании 100-летия победы 
русского оружия в Отечественной 
войне 1812 года. Потомки  спаси-
теля С-Петербурга не были при-
глашены на юбилейные торже-
ства, один сын – из-за болезни, а 
другой – из-за неблагонадёжно-
сти. В советское время эту ошибку 
не исправили, и в истории войны 
с Наполеоном остались мало за-
меченными блистательные  по-
беды, одержанные Витгенштей-
ном под Клястицами и Полоцком.

Справедливость 
торжествует

Но справедливость всё-таки тор-
жествует: лет тридцать назад и 
чем дальше, тем больше, Петр 
Христианович Витгенштейн стал 
возникать из исторического не-
бытия. Теперь имя этого полко-
водца на слуху, материалы о нём 
всё чаще появляются в прессе и 
по довольно значительным пово-
дам. В 2012 году была издана книга 
петербургского историка и генеа-
лога Аллы Краско «Забытый герой 
войны 1812 года генерал-фель-
дмаршал П. Х. Витгенштейн», а 
до того производилась обширная 
работа по архивам и розыску по-

томков полководца. В июне 2016 
года в Сиверском городском посе-
лении состоялось торжественное 
открытие памятника «Победам 
П. Х. Витгенштейна». Но пока это 
чудесное строение обрело приют 
на пересечении пяти улиц посёл-
ка и на берегу полноводной реки 
Оредеж, шла  длительная преды-
стория его создания.

В посёлке Сиверский с начала 
90-х годов существует Фонд «Моя 
малая родина». Организовали его 
супруги Колобовниковы, Светла-
на и Андрей. Фонд способствовал 
проведению в этом поселении 
многих общественно значимых 
мероприятий. Вокруг этого фон-
да сгруппировался круг едино-
мышленников, и вскоре воз-
никла мысль, что настала пора 
восстанавливать поместье героя 
войны 1812 года Витгенштейна, 
бывшая усадьба которого нахо-
дится рядом с посёлком и пре-
бывает в страшном запустении. 
Некогда великолепный парк пре-
вратился в джунгли, хотя липо-
вые аллеи ещё просматриваются, 
усадебный дом в полуразорённом 
состоянии ещё стоит, поскольку 
в одной части дома проживают 
люди. Благоденствует на терри-
тории этой усадьбы только двух-
этажный каменный дом бывшей 
богадельни для солдат-инвали-
дов. Он был построен по распоря-
жению Петра Христиановича. Те-
перь в этом здании располагается 
туберкулёзная больница.

Памятник полководцу

Сиверский памятник «Победам 
П. Х. Витгенштейна» был создан 
и поставлен на народные сред-
ства, без копейки бюджетных 
денег, вносили свою лепту мест-
ные предприниматели и любой 
желающий. В посёлке нашлись 
и исполнители народной идеи, 
строительная фирма Дмитрия 
Быкова, и собственный архитек-
тор Александра Морозова. Обла-
горожено также  пространство 
вокруг памятника. Координато-
ром и организатором всех дей-
ствий по созданию его стал гла-

ва администрации Сиверского 
городского поселения Владимир 
Кузьмин.

После двух лет работы памят-
ник обрёл реальность. Выбор ме-
ста под него обозначил и стиль, 
в котором его исполнили. Об-
рамление ему выбрали класси-
ческое, полукруглую колоннаду. 
Белые колонны на фоне могучих 
и торжественных елей выглядят 
лучистыми свечами. А когда под-
ключили подсветку, стало неве-
роятно красиво и значительно.

Центральное место ансамбля за-
нимает бюст полководца. Это 
точная копия памятника из Пе-
чор, его исполнил скульптурный 
отдел Петербургского Союза ху-
дожников. Бюст установлен на 
мощном квадратном постаменте. 
Над головой полководца венцом 
идёт перечень мест и дат его по-
бедных сражений.

После того, как был открыт па-
мятник «Победам П. Х. Витген-
штейна» местные активисты всё 
чаще стали заговаривать о том, 
что нужно приводить в порядок 
всю усадьбу, включая парки, пру-
ды, аллеи и приусадебный дом. 
Судя по всему, это дело неблиз-
кого будущего, но мысль пошла в 
народ.

А пока майор в отставке Пётр Ба-
бенко, местный житель и актив-
нейший человек начал прово-
дить фестивали на Лялином лугу 
в своём поселке. Была создана 
группа активистов из опытных 
и широко известных краеведов, 
они стали ядром по проведению 
ежегодных военно-исторических 
фестивалей, которые назвали 
«Памяти предков будем достой-
ны».

В рамках этой программы начали 
проводиться концерты пригла-
шённых артистов, исторические 
конференции, реконструкции 
военных сражений, а по оконча-
нии этих мероприятий проходи-
ло построение всех участников 
военно-исторической рекон-
струкции событий войны 1812 
года. В одном строю замирали все 
рода войск, участвующие в той 
далёкой, но не забытой войне. Как 
и в давние времена перед сраже-
нием звучала молитва во здравие 
живых и в память павших.

На Лялином лугу разыгрыва-
ются боевые действия вре-
мён Отечественной войны 1912 
года, сражение под Клястица-
ми. В боях участвует конни-
ца, пехотинцы, артиллери-
сты, русские, французские и 
прусские солдаты и офицеры.

Зоя Бобкова

Спаситель Санкт-Петербурга 

Памятник Витгенштейну в Сиверском
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Княгиня Долгорукова Оправдание Острова Флаги Осени Русские зодчие Санкт-Петербурга

Исторический роман «Княгиня Долго-
рукова» стал четырнадцатой книгой 
Владимира Васильева. Через все произ-
ведение яркой нитью проходит жизнь 
дочери первого генерал-фельдмаршала 
России, графа Бориса Петровича Шере-
метева - Натальи.

Действие нового романа автора много-
численных литературных премий Ев-
гения Водолазкина разворачивается на 
Острове, которого нет на карте, но суще-
ствование его не вызывает сомнений. Его 
не найти в учебниках по истории, а собы-
тия – узнаваемы до боли.

Одни писатели мыслят рассказами, 
другие — романами. Павел Крусанов 
мыслит трилогиями. Новая трилогия 
«Флаги осени» включает в себя романы 
«Мертвый язык», «Железный пар» и 
«Яснослышащий». 

Богато иллюстрированная книга-аль-
бом состоит из двух частей. В первой 
- основной части - рассказывается о 
начале строительства на берегах Невы 
нового города, Санкт-Петербурга, кото-
рый стал не только столицей России, но 
и её главным портом.

Век такой, какой напишешь Мальчик Пловец снов Эль
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и её главным портом.

Переселение народов Житие Лидки Петроградской Болван да Марья Русская дуэль

Новая книга рассказов Эдуарда Кочерги-
на — главного художника Большого дра-
матического театра им. Г. А. Товстоного-
ва — содержит шесть повествований на 
разные сюжеты. Эти реальные истории 
охватывают более полувека из жизни 
автора.
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